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T i l

A s t  e  r  i  a.

Jt -a fiern cg fremmed Egn v i  komme hid 
I  Ilaab, man her-os Vennely v il unde;
Os ei Skiatrirmmer har fremelsket b lid ,
E i med dens Roser v i  os maale kunde; 
V i bhm stred forst i  EfterhSsUns T id,
%  Vintrens barske JSfærmen tid t  v i futide,
Ja ofte v i  i dens og Floras- S irid
M ed Z ittren  fryg ted  f o r  a t gane tilgrunde.

D og  ~  v il, Alteri& ! da stundum huld, 
Blandi danske Liliers og Rosers Krone, 
In d frite  os i  favre  Hovedguld,
Naar du i  Templet træder fo r  Thecme| 
Ved din og hendes Gunst, trods Storm ,og

K uld,
V i fro ei savne moderlige Zone,

Vccember I$l6.
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R i d d e r  H e l g e .

Originalen til Burgers Roraance'dis Eistfii 

Efter det Engelske a£ Percys Relique

D e r  staaer en Borg paa Holsn b;$t, 
Med Taarn og Muur og Vold, 

Og det er Ridder Helges Gaard,
En..Ridder disry og bold,.

Den Ridder gik i Urtegaard 
Alt ben til Borgeled,

Han- seer sidon Ellins liden Dreng 
Ad Dalen komme ned.



Og alt som han den Smaadreng saae> 
/ Ei meer han stille stod,

Som Drengen op ad Hoien klov, 
Kom Helle ham irkod.

{<Christ signe dig! du liden Dreng!
Han seti og signe dig!

Hvor lider nu min fliertenskiair? 
Hvad Bud har du til mig?”

t*Saå saare sorger Jomfru' min,
Og fælder mangen Taar,

Alt for den Krig, som mellem dis 
Og hendes Slægt bestaaer.

Et taarevsfedot Silkeskiærf
Ved mig hun sender Ler;,

Derved du komme den ihu,
Der havde dig saa kioar.

Til Sjælegave sender hun
Dig her en Ring af Guld,



II

Den bære du for bendes Skyld,
Naar liun er lagt. 1 Muld.

Thi hulde Hierte brister snart,
Det bliver hendes Dod :

Hun vorde skal en andens Brud,
Saa hendes Fader bod.

Han nys Hr. Jon af Nordengaard
Har hende Iqvt til Viv 5 .

Og giver hun ei ham sin Haand,
Det giajld'er hendes Liv.”

“ Nu, liden Smaadreng! skynd dig hiem,
Og hils min Fssstemo !

Og siig, at hendes Brudgom vil 
Frie hende, eller dos.

Nu, liden Smaadreng! skynd dig hieøi!
Min Fæstemo fortæl:

Na^jeg er ved hendes Buur|
Ga*t ilde eller vel !”.

—r



Den Smaadreng. gik, den Smaadren 
Ei standsed elier stod,

For til skien Ellins Buur han kom, 
Faldt ned for hendes Fod,

“Jeg-kommer fra diri Hiertenskiær;
Han hilser dig ved mig:

Han kommer til dit Buur i Nat,
D der eller. frelser dig.”

Nu Dagen randt, og Natten kom,
Alt lar.e i Sovnetas F'redy 

Kun ei skion Ellenlitd, som sad 
1 Jom&ubuur og græd.

• I  - t i ' ,
Da horte hun sin Hiertenskiær, ,

Som hvidsked sagtelig:
“ Vaag op ! vaag op! skion Ellirt min J 

Din Helge kalder dig !

Vaag opf vaag op! roin Hiertenskiær! 
Kom paa min Gafn ger graa.

co



Peebstigen her dig hielper ned, 
'Afsted med mig da mâ >”

“ O iiei! g nei! du Ridder bold!
O nei! nei! ikke saa t '

Mit Navn var skiæhdet, skulde jeg 
Med dig julene gane.”

“ Trygt, Eli In, med en Svend saa tro
I)ti ene følges kan ;

Han til sin Moder bringer Dig,
At vorde der din Mand/’’

“ Min Fader er en Greve stolt,'
A f sadelst I3y rcl og /Ælt,

Hvad vil ban sige, naar hans Barn 
Flyer med en Pudder slet ?

Jeg lover, ban ei Spise faaer,
Og hviler ei sin Fod,

For, Helge! han har vejet dig,
Og seet dit Hierteblod.”
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<<0 hvis du kun i Sadlen var,
Og kun en Stund herfra!

Kun lidt, hvad end mig kunde skee, 
Hans Harm jeg agted da.

O hvis du kun i Sadlen var,
• Og ude af hans Borg!

Din grumme Faders Haan og Had 
Var da min mindste Sorgd'

Skidn Eli in sukke d! Ellin græd!'
Og vat i Hu eaa vaand.

Åd Stigen drog han hende ned 
Ved hviden Liljehaand-

Tre Gang han trykte til sit .Bryst, 
Oa kyssed kende om ;

A f hendes ..skionne Oie randt 
Saa strid en Taaréstrdia.

Han satte sig paa hoien Hest, 
Og kun paa Ganger graa j
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Sit Horn lian kastet) om sin Hals, 
Ad Marken lod de staae.

Det horte hendes Tienestqvind 
I Sengen, hvor hun laae;

“ Til Greven med det Bud jeg vil, 
Og Guld og Gods skal faae*

Vaag op! Vaag op! du Greve prud
Veag op, hans Frue -frin !

Med Helge til Uære nu
Bortromt er Datter din.”

Den Greve vasgned, han foer op,
Fik sine Svenne ud.

“ Kom op, Hr. Jon af N'ordengaard 
Thi voldfort er din Brud 1”

Skion Ellin neppé var én Miil 
Fra hendes Faders af,

Da over Heden, hun blev vaer,
Hans Syende kotu i Trav.



Oa fcemmerst kom den Kinder frsek, 
Hr. Jon fra Nordengaard:.

‘ »Holdt bu ! holdt bu! Forræder koldt'! 
Ran ei den - Vennem&JU'!

... - .. ■ -v'« ■ • ;

Vild, hun er iod af ædel Byrd,
Hun er af Greveæt;

Til Frille fer et Slegfredbarn 
Kun passer sig kun slet; 5

“ Alt. loist du, Jon af Nordéngaanl!
Alt loist du der paa mig;

Mig Ridder avled, Frue-bar;
Ei er det saa med dig.

Men staae nu r.f, min Hiertensktær!
Og hold. min Ganger god,

Mens ja- eg denne frække Svend 
V i ptéiye her -vort Mod,

Men staae nu af, min Hierfenskiser! 
Og hold min Ganger gran,



Mens jeg og denne frække Svend 
Vi lade Sværdet gafle,”

Skion Elan sukke-], E llin græd,
I Sind sna lidet fro.

Der faldt saa mangt et_ Ulivshug 
Iblandt de Kiæ/nyer to*

Ung Helge stred saa mandelig,
Og rorte Sværdet saa,

At snart Hr. Jon af Nordengsard 
I Stavet vejet laae'.

Men Greven og hans Svende nu 
De saae at Komme navr; * 

Hvad gior nu skionneri Elienlild? 
Nu ondt at flygte er.

Ung Helge salte Horn for Mund, 
Og blæste haardt derpja ; 

Snart sine egne raske Mænd 
Hun over Hoien saae.



<(Hold Inde nu, du Greve prud!
Jeg beder hold din Ha,tud !

Skil grum ei' tvende Hjerter ad,
Ei trefast Elskovs Baand.

Vel Aar og Bag jeg elsket har 
Den favre Lilievand !

Men med en saadan Kuærlighed,
Som Kirken signe kan.

Giv Minde til, hun vorder rain, 
Velsign et trofast Par;

Min Byrd og Stamme æd§l er,
Og Gods og Borg jeg har.

Min Moder Jar’edutter er,
Min Fader Riddersmand,”

Wed Greven taug — og fuld af Har*n
Sit Blik bortvendte han*

\

Skion Ellin srkked, Ellin græd,
' Hun skialv som Espeblad,



Faldt for sin vrede Fader ned,
Og greb hans Haand, og bad

t!Tilgiv, o Herre Fader min!
Den Ungersvend og mig;- 

Det voldte Jon fra Nordengaard 
Jeg romte bort fra dig.

Saa tidt du bar din Ellir kalds
Din Oiesteen, dia Lyst, 

Forskyd i Dag da fra din Pod 
Ei hende uden Trost l’’

JSfu Greven strog morkbrune Kind 
Sit Hoved vendte ban,

At torre stride Taare af,
Sota han ei tvinge kan.

Alt stod han der en liden Stund 
Saa taus og tankefuld;

Med mangt et Favntag reiste ban 
Skibn Ellin op af Muld;
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“ Tag Helge Isendes Lujennand,
Tag hende,, wede kan,

Mit eneste', utit ekkia Barn, 
Dermed mit halve Land,

Din Fader n,'g fortørnet har 
I Ungiioid.s Overu-ods 

Ved. Kiaerlighed 'imo'd dm Brud 
GiS? da haks Broue god !

Som cu ter Iienda luBil cg irø> 
Saa Gud Velsigne dig(.

Og uUj ro:n éiakte itlrenlild !
G aa', og yser lykkelig!” *)

*y A, W. Sehle'ge! har i Caraetsristiken mul Cri- 
tiken 2 Th. erindrer, at Slutningen af denne. 
Sang horer til de Restaurationer, den engel­
ske Udgiver har foretaget incti denne skionne 
Torso.
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S o n  n e t t  e r,

Af Pet r a r ca .

Indlednings Sortnet.

1 ,  som i spredte Sange hore her
■S" sn;yd jjf de Suk , hvormed mit Hierte
I, forSte Urigdoms Sværmeri sig nærte,
Da jeg en anden var, end nu jeg er-j 
Alt I. vad jeg siger, eller klager, der, 
'Forfængelige Haab, og daarlig Smerte,
Vil den, der Elskov selv at luende lærte, 
Om ei Tilgivelse, Ynk finde værd.

Vel. seer jeg nu, jeg Fabel længe var 
For alle Fol;;, thi sig og tidt mon hænde, 
At over mig jeg blues i mit Bryst;
Saa Skam til Fr-egt jeg af min Daarskab har, 
Og Ruelse, og klarlig at crkiende :
En stakket Drom kun er al jordisk Lyst,



VI. Somiet.

'sovn, Fraadseri, og blods Lediggang 
San bort fra Verden har al Dyd ferdrevet, 
At vor .Natur, som af sit Lob udrevet,
Nu overvunden hylder Vanens Tvang.
Saa er hvert Hiromeilys i Undergang,
Hvis Giands bar til vor Vandring huld ned

svævet,
A t til Vidunder nu hver den er blevet, 
Der hid yil lede Strøm fra Musers Vang,

“ Hvad Fryd kan Myr tb en eller Lauren eie 
Gaa, fattige, og nogne Viisdom, gaa i”
Saa taler lumpne, vindesyge Sk; re.
Faa du tli Folge faaer ad dine Veie! 
Desmeer, dig, ædle Aand! jeg bede maa, 
Hoimodi® Idræt lad du ikke fare.

XI. Sonnet.

Naar bort fra dem, der ellers skionne ere, 
-T il hendes Skionhed Amor vender sig,
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Og blaiitit dem finder irgen hende lig,
Min Elskov voxer da med min Begiære, 
Velsignet Sted, og Tid .og Stund ^ jg  være, 
Da lorst saa hoit mit (jie hæved sig,
O vel var Jet lyksalig Stund for mig,
Da jeg blev vjerdigetsaa stor In Æ re!

Fra- hende kom den rene Kiærlighed,
Der hæver til det'Ypperste mit Hierte,
Der agter foie, hvad enhver begiærte ;
A f hende muntre Fyrighed jeg lærte,
Der styrer ,saa mod Himmelen mit Fiéd,
At alt i fJaab jeg stolt der tager Sted!



2 4

T i l  O v e r s æ t t e r e *

Efter Le Erun.

S og ei nt give .Ord for Ord,
Hvis du Morilts og Smagen troer.
Pedanten slet kun efteraber;
Giv Bintet Ynde, HWmanie 
Og Fælleder og Lidenskaber,
Kort sagt, see til, at du, deri 
Ei over Bogstav Aanden taber.
Xhi troest er den Oversætter tidt,
Dér mindst os synes dpt at være,
i^aar den, der folger Autor Skridt for Skridt,
Er en Lakci, der gaaer bag véd sin Herre.
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J æ g e r e n s  A f t e n v i s e ,
(Efter Gothe.)

I  Mark jeg sværmer stille vild, 
Opspændt min F.iffel er j

Din elskte Skygge blid og mild 
Huldt mig omsvæver der.

I Mark og elskte Dal vel du 
Saa blid og venlig gaaer;

Mon da ei flygtigt for din Hu 
Eengang mit Billed Staser?

Den Armes, som paa viden Jord 
Oriisvaryer—sirrgt l ig ,

I Ost og Vest og Syd og Nord, 
Da han maa savne dig.

Mig er det, tænker jeg paa dig, 
Som jeg i Mnanen seer;

Blid Fred neddaler over mig ,
Ei veed jeg, hvad mig skeer,

B



m . - s i
— 2 S

Præsten i Drotnings sidste Ord,
Romance efter Eonaventura (Sclielling )

D s  matte Lemmer sig mod Jorden bote; 
Og snart min Taushed jeg ei méer kan

bryde,
For mig det staaer iced taareblændet Oie, 

Det stumme Billed, mig at tale byde.
Kvi havde du, o Jord! dog ingen Mund, 
Og var saa seen slig Udaad Straf at yde? 

Evindelige Lys, som Himlens Rund
Saa vidt det naaer, med stille Lys ud­

smykke
Staaer Broden og axed eder i Forbund? 

Kan Mennesket kun , hvad han saae, ud­
trykke ,

H vor kunde Feighed og ugyldig Eed 
Ft Indsegl da paa mine Læber trykke?

O Gud ei i min Synd bortriv mig vreed !
Fra sengstet Siasl du denne Byrde tage!

, Til rette Læser dette Blad henleed,
At det fortælle kan til Fremtids Dage



Hvad jeg har seet, at ikke Gravens Nat 
Sit Forhæng skal for slig Ugierning drage* 

Det var i dybe morke Midienat,
Da Tankerne optændes dobbelt snare,
Ved Herrens Ord jeg eensom mig har sat, 

A t kunne næste Morgen det forklare, 
Uventet tvende Rædselsskikkelser,
Hvordan — jeg ei kan fatte, éi erfare — 

Som tankefuld jeg sad, mig træde nær,
Uiig Natten sorte, og dens dunkle Skygger, 
Hvor varst du da, o hellig Englehær! 

Hvor eders stærke Hoire, som betrygger 
Den Fromme mod al Nattens Skr*k og

Nod, x
Den faste Muur -og Borg, hvorpaa han

bygger;
Alt hengav sorgfuld jeg mig isse Dod;

Til Evighedens Lys sig Siælen vendte, 
Men Gysen giennein alle Lemmer brod* 

Dog som det Haardeste jeg saa mon vente. 
Det yderste at lide er bereed,

B 2



Hvad sandru jeg fortælle skal, mig hændte, 
Éi langt fra Havets Bredde er et Sted,

Ilvor-gammel Kirkemuur paa Sirlig Hede 
Stagr i fn  Udorks nogne Eensomhed, 

foa Herrens Haand en Hoitidsdag i Vrede 
Hen over gamle By fra Havets Grund 
A f tunge Sand et Sorgedsekke bredde,

At komme did i natlig Piædselsstund,
Befoel den ene! “ Hvis du dig vil fryde, 
Til seene Bryllupsgilde folg mig kun!

Sligt man ei alle Dage dig vil byde!”
Den anden sagde: tag dét Guld, og fil! 
Ilvis ei! din sidste Time flux ska! lyde. 

Som end betænkelig jeg dvæle v il,
Med Vold og T rud s! er de afsted mig drage; 
Vel Vc-ien did et lange halve Miil,

Ei noget Lys pr? den var at opdage,
Kun Suerners Hær paa Himlen tindred

klar;
Og flernt man borte Havets Holger brage. 

Vor eneste men sikkre Leder var
En Lyd saa fiern, jeg Magen aldrig kiendte,



T il giennem Mulmet var vor Vandlin
snar 5.

Og da nu Maalet npr vor Gang sig endte, 
Vejlederen Jioldt stille; Angst og Gru 
Alt meer og meer mit-bange Bryst be

spændte*
De med Gebærder Raad oplægge nu,

Et Bindsel de for Oinene mig snære, 
Derved formorkedes end meer min Hu; 

Dog. 1 mit Indre det mon stille være!
De Trostens Ord jeg idelig gien tog 
Med Tro og Tillid : skee din Villie, Herre/ 

Mån mig snart til det stille Sted hendrog, 
Med Andagt mon saa tit mig saae betræde, 
Man Kirkedøren paa et Tegn opslog,

Jeg gaves andre Hænder nu at lede;
Hvorvel end blindet, hvert et Skridt jeg

véed ,
Og kiænder, de mig nu for Altret stede,

Jeg horte Bulder, som af Folktfied,
Og af det stille sagte Lyd fremhæve,
3 1) Tiudsel som til Bon jeg var for ræd;



fjog Stillieden nu syntes at opleve;
Alt Samling%og Bevidsthed mig forlod,
Da til min Stemme dristigen at hæve 

Mig Frygt og Rædsel selv med eet gav Mod. 
Snart, tænkte ;'«g, snart er nu Alting over. 
“ Hvis I er af den Engleskare god,

Som Gud vor Gud og Jeauat Ghristum lover, 
Da siger: hvi til os f vende om 
Fra eders rette Hiem herovenover?

Dog hvis I ei fra hine Egne kom,
Ds svarer mig • hvo eder Orlov giver 
At krænke Freden i Guds Helligdom?’1 

Dog knap af lale ud mig tilladt bliver,
For mig i Oret rædsomt Ord blev talty 
Som Dolke det mit Hierts sonderriver. 

Sfu hverken Sporgsmaal eller Klage gialdt, 
End Villien var mig ei meer tilbage,
Thi Kraften til at ville mig undfaldt. 

Flux Bindsekt de fra mit Oie drage,
Og tinge Brudepar for Altret staaer, 
Velsignelse af Præsten at modtage. 

fJngraoen med den friske Kraads i Haar,



Vel skids* mes bleg, som standen op frci
Dode*'

Ynglingen i sin forste Ungdoms Vaarj 
Langt bag ved dem, ved Kissrterne, som glode ’̂ 

I Kirkens gamle Mellemgang det var — 
En Grav* nysaabnet* mine Oine mode.

Og nær og fiærn der sig hidklynget bar 
En magelos og ukiændt Folkestimmel; 
Man egne ssere Ansigter blev vaer,

Der syntes fodde under fiernc Himtneti 
Men ingen gisette kan, hvorfra deri er, 
Saa fremmed synes Alt hos déririo VAiitmeh 

Brat nu igiennens Kirken bsevér der 
Blandt Orgeltoner synderlige Klange*
Som stærkest Sands at 'ryste mægtig er«

Da nu forstu mm,ed Orgellyd og Sange,
Hvis Sprog, hvis Tone selv var ingen Hig; 
Op trænger Mséngdsn sig ad Kirkens

Gange*
Imod Tilig Bruden venlig boier sig,

M*d Blik — som ingentid mig giaer af
Minde j



Ét villigt Tegn lod dette Blik for mig; 
Thi greb jeg, uden Frygt og Gru i Sinde, 

Den kolde dodningblege Pigehaand,
Med skionne Yngling hende at forbinde! 

Hvi fliisforstod den Skiaalven du, min Aand, 
Da hendes Haand til Ynglingens sig vendte? 
Hvi knytted jeg saa ulyksaligt Baand?

Jeg knap Velsignelsens det Sidste endte 
I graedske Tungemaal, som man mig bod, 
For man mig atter mine Gine blændte, 

Hvor Graad i Lon ei uden Grund frembrod. 
For sidste Gang form asiet Prud jeg skuer, 
Ét Crucifix man mig at rækkes bod, 

Hver, med en Ed, hvorved endnu jeg gruer, 
Man mig med hoien Rost og lydelig 
En evig Taushed Natten at tilsværge truer. 

Det end blandt Prover haardest var for mig, 
Dog da og den jeg neaer at overstride, 
Jeg ud af Kirken - sættes sagtelig,

35fu fri jeg mine Gine strsx befriede.
Fra Bindselet, der trangt omkring dem laae, 
Og. flux de hseved sig til Himlen vide.
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Faa Himmelhvælvet Stiernerne end stase'> 
Faa Byens Tomt see ned fra bianken Bue, 
Ijydt Lortes Bolgen isærmere at slaae,

I Kirken svage Skimt end sees at lue.
Dog snart jeg seer det ganske inorknes

der,
Og ikke mindste Glimt er meer at skue. 

Udmattet mi af denne Nats Besvær,
For kraftlos t;l min Vandring at fuldfore, 
En Stund jeg'lssggér mig paa Jorden her; 

En Stund derpaa, en Lyd mig kom for Ore, 
Som Vinden bar fra Kirken hen til mig, 
Uig tykkes Faldet af et Skud at hore. 

Som Febe.-gysen giennemfoer det mig,
Og alle mine Lemmer det bespændte,
Eud eengangsatte jeg didom ængstelig, 

Men hastig nu til Alt jeg Byggen vendte. 
Som Dod og Helved mig i Hæle var, 
Tgiennem Mose, Siv og Tiorn ĵ g rendte. 

Til ;ia!>ne Huusdor nu. jeg vundet har,.
Her jeg af Skræk til Jorden kastet bliver, 
Dog ingen Ro for mig at finde var.
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Den, aftrle Morgen atter op mig driver',' 
For Sol endnu oprandt paa Himmelen, 
Tii gamle K irke alt jeg mig begiver;

Den skumle Nntiesværm var svundet lien, 
SigKirken furved skiont med gyldneSomme, 
Alt stiltes Sandsers viltre Larm igien,

Mig var det, Som jeg vaogned op af Drømme, 
Om blide Morgens Kiolighed det var,
Om Stillet i det gamle Helligdomme^

Om rene Himmeltrost det været hak,
Som jeg paa dette Sted saa tit bar fundet, 
Naar mangen Lidelse mig tynged svar;

Mig, som et Syn, nu Natten var forsvundet. J 
Jeg gaaer og aabner gamle Kirkedør,
Saa stærkt var Haabet mig paa: ny op­

rundet,
A t forste Sted1, hvorhen jeg skue tor,

Er, hvor jeg troede, Graven at opdage.
Jeg gaaer — saa stærk mig Tro og Tillid

gior —
Og aabner Stedet — uden af forsage;

Jeg aabner og jeg finder — evige Saar!
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0  Dolke, der sig evig mod mig, drage! 
Den blege Brud méd friske Krarids i Haar.

Hvorfor, o alt for tro og sandru Blikke l 
Ei evig Nat om eder Dækket slaaer?

O Hierte! hvi brast du i Doden ikke?
Mig lever du dog kun til Lidelser.
1 Læber, som Livsaande end inddrikke*

O hvorfor blegnede I ikke her?
I Kræfter, som mig efterhflancfs fortær«  ̂
Hvi skaante I mig da til ny Btsvær?

Saa mange Aar i mig jeg maatte nære 
Den sorgelige Jlondom miĝ  til Qval;
Og selv mig Veien til min Gud tilspærre* 

Da Dodtn alt veed mine Timers Tal,
Hvert Rædselsbilled drager mig i Minde* 
Den Midnatsbrud, jeg gav ham til GemaL 

O salig hver, som reen og from i Sinde 
Mtd ubesmittet glad Samvittighed 
I indre Bryst Guds rige Fred mon find%J 

Ak længe kar jeg savnat denne FredJ 
Utommelige Væld, Alnaades Kilde* 
Hvorfra de rige Stromme rinde ned l - li

ff
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Den lange Harm fra mig du vende ville, 
Samvittighedens Marter, Hiertets Qvafer, 
Du naadelig helbrede og formildel 

Du skiulte LJdaadsmsnd sin Lon betaler, 
Du kore og en Synders fromme Klager, 
At dette Skrift til lierne Fremtid taler, 

Og du i Fredens Hytte ham optager!

Ti l  Venskab-
Efter det Svenske af Classon Hora,

H t l’ge Olie, som heler 
Menneskhedens dybe Saar,
Og hvor du ei nneer fortaaaetf 
Hiertets Qv ler dog fordeler, 
Venskab! Gf.ist af Guders 11(1 f 
Til Ledsager giennem Livet,
Sorgens fi oh irer. naadig givst,
Dig mit Suk indvies til«

-
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Tidligt alt med barnlig Rost 
Lærte jeg dit Navn at stamme; 
Lifligt i mit Ungdomsbryst 
Folte jeg din Ild at flamme;
Og endnu er du den samme,
Er min morke Manddoms Trøst, 
Ak, tindfald ei dette Hierte,
Som dig al sin Dyrkning gavl 
Bliv min sene Alders Stav! 
Balsonx .gyd i Livets Smarte 
Og en Taare pas min Grav!

B e s k e d e n h e d  e ft,
Fabel efter def franske.

D a  Jupiter engang faldt 'paa 
Jlver Dyd ;in -Rang bos .Mennesket at give, 
Den, som det -forste Sled vel burde tildeelfc

blive,
Be ske de nhe de n  koldt sig i sin V'raa,
Og blev forglemt, da maii den ikke stue.

.... M  IIIM
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Win Bedste Datter! sagde Jupiter 
Til dig ei raser er eger. Plads tilbage, 
Men du de andre Dyder skal ledsage, 

Forboie og fordoble deres Værd.

Th-yr'zas M inde.

Efter det Ergolsie af tord Byron,

Scrgeqvad! lad mig i Ro! 
Forstummer Toner, for saa glade,
Skal jeg ei dette Sted forlade !
Éi mere tor jeg eder troe.
I tale mig om bedre Dage;
Men dæmper, datmper Strængens Klang; 
Éi tor jeg tænke, see tilbage,
Hvad jeg er nu, og var engang.
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Den Host, der eder Sodhed g,ir,
Er taus; I trylle mig ei mere.
En Jordepsalme ved en Grav,
En Liigsang kun for mig L ere.
Dog, Thyrza! dog de »ånde dig!
O kiære Slov! skal Stuv Du være, 
De fordums Harmonier mig 
Kun idel Skurretoner ere.

Nu tier Alt, dog for mit Ore 
End svæver kiendte Lyd i Hu 1 
En Lyd jeg ikke burde hore,
0  der vel burde tie nu !
Tidt dog den ryster tvivlsomt Hierte, 
Den giæster selv min korte Slum ; 
Forgiæves vaagner jeg med Smerte, 
Og lytter end,- naar den er stum.

Jeg vange, Thyrza ! eller sove,
Nu mig kun elsket Droni du er!
Et Baevrelys pøa Dybets Vove,
Der har fra Jorden vendt sit Skiær.



Maii han, som tunge Sti nhaa træde, 
Ku Hinden sig indhyller vred,
Vil. svundne Straak* tidt begræde, 
Der paa hans Vei giod Glæde ned.

Efter Burger".

jNj aar Klaffertungerne dig stikke, 
Da tii din Trost du sige saa s 
De værste Frugter er det ikke, 
De Gedehamscr soge paa.

H v o r «

Sang efter Werner. .

«Teg kommer bid fra Bis rget af, 
Ku d mper Dj !, nu bS'lgcs -ktv, « 
Jeg stille uglnd gaaef paa Jord,
Og stedse sporger Onsket; hvor?



Saa kold og tung mig Salen er,
Her Blomstret daer, Liv ældes her,
Tom Lyd er, hvad her bliver talt.
Og jeg en fremmed overalt.

Hvor er du, mig foriettet Lsnd,
Jeg ahned, haabed’, aldrig fandt?
Det Land, det Land, saa liaa'bmngsgront,- 
Hvor Rosen blomstrer mig saa skiont?

Det Land, hvor mine Dromme gaae? 
Hvor mine Dode mig opstaae?
Det, hvor mit Turigemaal bar Hieri,
Og hvad jeg savner, er i Giem?

Jeg stille ng'ad goaer psa Jord,
Og stedse Sukket sporger: hvor?
Mig svarer Aanders Rest fra Pieids 
Kun hvor du er er, findes Held.



Efter Imbc-rt,

H vorfor klage 5 hvorfor græde 
Over Fingren af <lin Vaar?
Har hver Aldet ei sin Glæde, 
Naar man Livet r«t forstaaer? 
Viis Naturen veed at binde 
Nydelser til hver dets Tid, 
Ungdom gav den Haabet blid, 
Alderdom har omme Minde.

Keisérerf og Åh&ecferi.
Romance af Burger.

E t  loierligt Eventyr vil jeg fortælle i 
Engang var en Keiser, en underlig Seile J 
Og var der eh Abbed, en kostelig Mand, 
Men klogere var dog hans Hyrde énd han.

Den Keiser leed svarlig af Kulde og Hede, 
Søv pundsret i Telt tidt paa vildene tiede,'
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Knap selv en Drik Vand lian har til sit Brod,
Leed mangen Gang Torst og Hunger og Nod,

Abbeden forstod sig langt bedre at pleie *
Ved kostbare Taffel, p*a Edderduns Leie,
Hans Ansigt det skinned, liig Fuldmaanen bred,
Tre Karle omspændte knap Maven saa feed.

Thi havde den Keiser et Horn ham i Side, 
Engang han med Reisneres Skare mon ride’
I Sommerens brændende Hede forbi,
Som Klerken gik udenfor sit Abbedi.

Ha! Keiseren tænkte! du kommer tilmaadey 
Og hilser paa Klerken med spottende Naade. 
Hvor gaaer det, du Gudsmand? bvis mig 

v synes ret,
Ei Fasten og Feden bekommer dig slet.

Dog tykkes mig, Tiden dig lang monne blive, 
Vist veed du den Tak r som dig Arbeid vil .



Da her er i Ry, som den Vittigste Mand, 
Der næsten kan Græs hore'g'roe, siger mas,

Jeg dine to dygtige Kiasver vil række 
Tre artige Nodder til. Tidkort at knække. 
Tre Maaneders Frist jeg dig skissuker dertil> 
Beskeed jeg paa mine tre Sporgsmaal da vil.

Det forste: tiaar Jiåit jeg jiaå keiserlig Throné' 
1 Fyrstéraad sidder med Scepter og Krone, 
Som ærlig Vurderingsmand sige Du der, 
livad jeg vel til Hvid og Penning er lærd.

Dernæst Du udregne mig skal og opdage, 
Hvor snart jeg til Hest kan al Jorden om-*

FSe ;
Men ei en Minut mig for langt eller kort, 
Jeg veed, den J}. keed ei vil koste Dig stort.

Det tredit, Prælaternes Perle! er dette:
Du mig paa et Haar, liVad jeg tænker', skal

giæt te 5



45

Jeg dig vil feekiænde det ærlig og fri,
Men ingen sand Todele! mua vsere deri.

Og naar Du mig ei de tr,e Sporgsmaal kan tyde. 
Da kan Abbediet god roiig Nat byde;
Paa Eseisryg bagvendt Du sættes paa Stand, 
Og fSres med Halen i Haanden om Land.”

Med Latter afsted monne Keiseren trave; 
Den Klerk sig fast grubl.ed og grurtded aflave. 
Knap nogen arm Synder kan ængste sig saa, 
Som for hpinodpiinlige Halsret mon staas.

Han skikked’ til en to tre Umversiteter,
Og raadspurgte ban en to tre faciliteter,. 
Gebyhrer og Sportler lian yded’ fuldt op, 
Dog 'oste ei Doctor de Sporgsmaal num op.

Snart blev under Angests og Hjerteklaps Plage 
i i t  Dage de Timer, til Uger de Dage,
Til Maaneder Ugerne; Tiden bendrev;
Det giont, gult og sort ham for Oiaene blev.

'-»V.



Huulkindet og bleg fom et Gienfærl opleder 
I Skov og i Mark ban de eensomste Sieder, 
Der traf ham i Fiedet paa ubesogt Sti,
Hans Bendix, hans Hyrde, i dybt Grubleri,

Herr Abbed! han spurgte, hvad kan eder
trykke?

I svinder, min Sandten, jo hen som en Skygge, 
Du hellige Jomfru! hvor I tæres bort?
Jeg frygter, urin Tro, I maa være forgiort,”

*‘Kan, gode Hans Bendix! det andet vel være? 
Mig Keiseren gierne vil klippe og skiære! 
Tre Nodder han gav mig at bide her paa, 
Med hvilke knap Belzebub Bugt kunde faae.

Den forste: naar lioit han paa keiserlig
Throne

I Fyrsteraad sidder med Scepter og Krone, 
Skal jeg som Vurderingsmand sige ham der, 
Til Hvid og til Penning, hvad han da er

værd.
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D ernæst skal jeg odregne ham og opdage, 
Hvor snart lian til Hest kan al Jorden om-

jage;
Men ingen Minut ham for langt eller kort, 
Han troer, den Beskeed vil ei koste mig stort.

Den tredie, jeg usælle Abbed! er dettes 
At jeg ham endog, hvad han tænker, skal

giælte;
Det vil han bekiende mig ærlig og fri,
Men ingen sand Joddel maa være deri.

Og kan jeg ham disse tre Sporgsmaal ei tyde, 
Kan jeg Abbediet god rolig Nat byde;
Paa Eselryg baglænds jeg sættes paa Stand, 
Og fores med Halen i Haanden om Land,’*

“ Ei andet! Hans Eendix med Latter inon.

Vær I ubekymret; det har ingen Fare;
Kors, Hue og Dragt I tillaans mig kun faae, 
Jeg rette Eeskeed ham skal give derpaa.



Forslaeer jeg endskiondt af Latin ei en Glos*,
Jeg vel'og et goilt Rsad tor have i Pose; 
Hvad ofte for Penge I Lærde ei faae,
I Arv fra min Moder til mig monne gaae,”

Da sprang, som et Raakid, den Abbed af
Glæde,

Med Hue og Kors, og med Kaabe og Klæde 
1 Hans Bendix til Abbed blev smykket paa

Stand,
Ad Hove til Keiseren afsendtes Ijan,

Her Keiseren sad paa sin keiserlig Throne,
I Fyrsteraad smykket med Scepter og Krone. 
“ Hr, Abbed: siig nu, som Vurderingsmand

her,
Til Hvid dg til Penning, hvad jeg vel er

værd V

“ For tredive Penge man Cbristus bortsolgte, 
Thi gtr jeg, saa strunk og saa stolt I Jer

holdte,



'  r or eder el mere end tyve og m ;
Een ringere giælder end han dog vel I?”

**Hm! Keiseren svarte: den Grund lod sig
hore!

Mod den kan Hoffserdighed intet fremfore; 
Dog aldrig, ved Keiserlig Æ re! jeg har 
Indbildt mig tilforn, at saa Spolkiob jeg var.

Men nu*du udregne mig skal og opdage, 
Hvor snart jeg til Hest kan al Jorden om­

jage !
Men ingen Minut mig for langt eller kort;
 ̂J1 og den Beskeed ikke koste dig stort?”

v . v ' i ’* • 'V '
S(Naar, Herre! med Solen I sadler, og rider, 
Og stedse med den i eet Tempo frem skrider, 
Mit Kors og min Kaabe jeg snetter derpaa,
I to Gang tolv Timer A lt fuldbringes niaa,”

iia! Keiseren loe: det jeg kalder at svare; 
lued men og med dersom I snildt veed at

fare;
G



Dsn -Mand, der det men,  og det dersom
opfandt,

Vist Guldet, det pure af Hakkelse, spandt.

Men nu til det tredie! ker tag diudig vare! 
Hvis e i! jeg dig ikke for Eslet kan spare! 
Hvad tænker jeg nu, som er usandt? det

siig!
Men kom ei med dersom og man ker til 

' ■ mig!”

<tj tænker mig Abbed i Sanctgall at være! 
t (Nu ja! og knap deri dog feiler -paa Ære i”, 
‘•'■Jer Tiener, Hr. Keiser! vel feiler I her,

• Thi vild , jeg Hans Bendix, lians Iryrde
kun er.”

^Hvordan? du er ÅBbedéh ei af St. Gallen? 
Skreg hurtig f som haa ned fra Himlen var

faldefi,
Forundret nu Keiseren, frydfuld i Hu ; 
Velan da! saa skal du $a blive det nu!



Med Stav og med Ring du Forskning skal
have l

Din Formand afsted paat sit Esel kan trave, 
Og lære herefter Qvid juris forsiaae;
Tlii iiaar man vil hoste, saa maa man forst

saa®.”

^Med Gunst, Herre Keiser! lad I det smukt
blivej

Jeg kan jo ei læse, ei regne, og skrive,
Og ikke en Toddel Latin jeg forstaaer;
Hvad Hansiil forsomte, ei s t ore  Hans

naaer,”

*(Det, gode Hans Pendix! fortryder mig saare! 
Du flig da en Naade isteden udkaare!
Dit lystige Puds har fornoiet mig ret ;
Thi biir og min Tak dig fornoie for ,det.”

•'Hr, Keiser! jeg trænger just ikke saa saare; 
Dog maa jeg for Alvor en Naade mig kaare,

C 2



JSr for min hoiværdige Herre min Bon ,
A t mig hans Benaadning uiaa undes til Lon,”

«tf la retsaa! du vakkere Sirend! du mig 
i lærte,

At rigtig lios dig sidde Hoved og Hierte ; 
Tl>i ri hain i Hyldest Benaadning tilstaae, 
Og du skal i Tilgift et Panisbrev faae.

Sanctgallenske Abbed tilkiende vi give, 
Hans Bendix ei mere hans Hyrde skal blive; 
Men Abbeden pleie ham, som vi det bod,- 
For intet, og indtil hans salige Dod.’’,
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Il i c] d er S,\ J  o r g c ii»

Korr.aSce éf.'.er Fraazen,

U e  Dagø, da Troldene end var istand,
Den skiæivende Jord at bekrige\

En Konge saae under sit Scepter sit Land 
I Blomstrestand,

Fra Borgen til Hytten tillige*

Men did kom med Gab-'«?* Lnebierg liig 
En grusom og gruelig 1% ^  ,

Hvis Stiert var en Slange, der bugtede sig 
Til Mord og Sviig,

Hvis blotte Syn var en Tinge*

Men horer, hvad Fode W  næredes med,
Sligt Udyr selv Wolga ei kiender!

Som Traner sraaa Froer, ban Folk siugle ned 
De Arme vred, '

Og jamred sig under lians Tænder.
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Fra Grande til Grande gik Tromme og Bad,
, Og Hingster og Rustninger gnydde;

Forgiæves! han holdt baade Sværdslagog-Skud, 
Som Klippen ud ;

Han fnos, og Alt faldt eller flydde,

A lt stod han for Staden, alt salte han Been 
Paa Volden* og skiyded om Fode;

Hans giftige Aande langs Gaderne liveen,
- Pas Steen ved Steen 

, s 23er segnede Dode paa Ddde.

Es Riges' Palli'us^p^eer errd Fattiges Vraa 
Bevinget forskafttiede Doden.

Fra Morgen til Aften de Liigklokker gaae, 
Og ja m red’ saa :

O hvor er da Frelse i Noden?

Med Rædsel seer Kongen sit mindskende Folk, 
Hvad Raad er den Jammer at hæmme ?- 

Her hiclper ei SptAonst, ei Gift eller D«lk>
For Skæbnens Tolk 

I Templet oplofter sin Stemple,
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En K o uden Lyde ved Lodkastniug ud 
Til Dragen hver Morgen m«a fores.

Man gyser, man vakler, tilsidst skeer hans
Bud s

En Mo fores ud,
Og Dra gen flux synes at rores«fanfgaaFra Staden hai^gaaer til den nærmeste Flot!* 

Der svomm^J„dctt rædsomme Drage,'
Til, Offeret kom; nu ^mBredden han stods 

Der Grevebj^^^^k
Han lod sig som bor.

Thi ikke en Slægt,, ei den forste engang., 
Det Lodkast fik Lov at undvige.

Hvad baader nu Ære og, Hoihe'd og Rang 
Og Titlers hlang?

Ak Noden gior Mennesker lige!

O Hi iiimel! Princessen! Princcssen ! saa skreeg 
Yel tu s e ud c Mu^de en Morgen j



Dsr korn rat de! Gud! o! hver skion, hvor-
vel bleeg!

Saa Skriget steeg,
A lt som hun fremledtes fra Borgen,

“ O see med hvor faaligt, hvor 'christeligt Mod 
Den Fromme benvandrerltøl Ddden !

O giftige Drage! en Engel god 
A f Kongeblod !* 9

Ak'aldrig var Mage til Noden!

See Kongen Ja! Fader du var!
Men Folket s l ^ ^ d  re din Græden,

Hun eneste Arvin^^ din Oiesteen. var J"
Men see! du har 

Jo tusende Born her i Staden ”

Saa larmede Folket, og jamrede sig,
Og Kongen vreed Hænderne sine;

**Hvor bliver t̂iu Kronen, jeg tillsenkte dig?
Hvad gavne mig 

Nu alle Erobringer mine?”
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Hvorlién, du min Datter? er Brudehuus
der?

Tee mig! jeg forsmaaéde den Mage,
Som Himlen dig sendte, som var dig sart

kiær J
Og nu du er 

Et Bytte for glubende

I solverlivid Klædebon ireermed hun sig, 
Den maallose bævende 'Armt!

Nu tager hun Afsked .vaj Rusendes Skn« 
Alt halv et Liig,

Du evige Gud dig forbarme!

Paa Aabredden staaer det uskyldige Lam, 
Og Dragen med Gine saa vilde 

Oplofter af Floden sin glodende Kam , 
°g  ned ad ham 

De sydende Bolger nedtrilde.

Å lt gaber det glubende Uhyre øp 
Med hundrede gnistrende Tsender,
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Mfecl Mod som en Lave, med Arm af Jern,
Med Assyn, der kyser stiv Trolde,

Han kom, som fra Himlen, til L'sky Ids Værn

Er mere end Hære og Volde.

For Dragen sig vender, med fnysende Mod 
Siod Hingsten pas skiælklædte Flakke,

Og K!ing-n i Svælget i Lungerne stod,
Og Hu ! "hvad Blod 

/ Randt brusende sort ned ad Bakke?

l ig  der, og red Mennesker, Helvedes Hund!
Skrec g Helten, liig havnende Engel;

Og fiol til den Skionrie, der laae i sin Blund

Liig Blomsten paa tørstende Stængel.

Han raaber, han sukker, han kysser, ;— og nu, 
Liig Blomsten paa tjvt

Hans Arm af Jern

Med aaadlos Mund,



Hun lofter sit Hoved! “ o! Elskede! du!
I Eden nu

Jeg skiilts ei meer fra min Engel l”

Men Eden forsvandt, da han floi i Galop, 
At rive en Tand ud af Dragen,

Saa svang han Princessen. paa Gangeren op, 
Og hop, hop, hop!

Til Kongen, der staaer som lyr.slagen.

é<‘\lin Datter! min Datter! t u  forste blandt
Mændl”

Princessen hen til ham hari leder.
“ Tag halve mit Rige! tag hende, min Ven! 

Men giv mig den,
4

Den Tand! kun om deri jeg dig beder,”
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Endnu i en Samling af htPge Tropheer 
Skal Tanden, den rædsomme, findes; 

Og ingen, som Dragen i Storkirken seer,, 
Letsindig lee;r

Ad-Sagnet, som Klokkerne mindes.

w.v



H o f n a r r e n :
Fabel efter Nivernois.

E n  Konge liavde sig engang en Nar,
Som i de Dage Mode var,
Den Mode har man nu ladt fare ;
Om man gior vel deri, jeg ikk* veed,
Og kom i meget stor Forlegenhed,
Hvis jeg blev nod, det Sporgsmaal at besvare. 
Hofmæsdene ei tænkte saa,
Hofnarren kan de ei udstaae,
Ved hvem de mangen Elan fordærvet saae, 
Da han dem kiender, og igiennemskuer;
Thi gode Oine havde vores Nar;
Derhos for Tungebaand han skaaret var;
Et saadant farligt Dyr tilhave ikke duer.* 
Desuden mored han Hans Majestæt,
Og vandt sig nu og d* en Naadeskiærv ved

det,
Saa lidet det end var, dog meer end nok

det er,
At faae det hele Hofkryb i Gevær,



Til Lykke Narren hensov ! der blev Glæde? 
Strax sees det hele Hof for Thronen at frem«

træds
Med allerunderdanigst Forestilling?
Om ei hans Majestæt i Naade vil 
Behage at afskaffe en Bestilling,
Som dem til Harm, og ham til Skam er til. 
Afskaffe den! hvoifor? lod Kongens Svar; 
Hvad er der da paa den at sige?
Han fik mig til at lee, som altid noget var. 
Og nu end eet, som muligt for mit Rige 
Saa lidt Betyrlenhed ei har;
Saa mangen Sandhed sagde mig min Nar, 
Som mine Vise var for vise — til at sige«



Gøgleren og Bonden*
Fabel efter Pliædrus og Gylienborg,

-Å.t domme HandUrigifs Foftiefiester og Folk,' 
Kan Ainieeiiheden ei bsfages,
Mere skiondt vi hædre denne Guddoinstolk, 
Den dog som Åi/dre kan bedrages j'r 
Den Stad, der domte Socrales fra Livet,
Paa denne' Sætning har end eet - Exémpef

givet.
Hvad By har nogensinde' gjort sig til.
Som den, af sin Forstand paa Skuespil?
En Bonde dog paa offentligt Tneater 
De føre Kienderé har havt til Spog og Latter« 
•AEen af Skuespil var mtet ‘
Omsonst Sopkocltr, 'Euripider hortesj 
(Ei er det iorste Gang, at man ople.ved det,; 
Åt Mængden ei af Kunst og Sandhed rortes ) 
Naar Scenens Mestere fremstod at hoste Priis, 
Det var kun Tids, og Flids,, og Værds For«

liis,
De som en Rordrum i en Udork klage*
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En Nar fandt Raau, til Huset Folk: at dragej 
Hati grynted som en Griis;
Parket. Parterre, i.oger ei kan romine' • I
Al den Hærskarernes Mangfoldighed,
Som did fra alle Verdens Hiorner komme;' 
Man klapped’ næsten Huset ned.
Nu Virtuosen taug, al Verden vilde vædde. 
A t,nf en rigtig Griis Athen forlyster Var. , 
Vor Kunstner; for sin Kur.stnerroes at rædde, 
Da han for nydte Klap vedhorlig .lokket har, 
End ydermere ryste irfaa sin Kappe,
Og vende .Lommer,'eg sin Vest opknappe; 
Alhenes Folk maa see, om ingen Griis han 

* har;
Men, Underværk for alle Underværker!
Han selv den Virtuos i Grynten var.
Nu Bravoskriget sig fornyer og forstærker 5 
Alhenes Publikum istemme* et Encor,
Og atter vil det siaéldne Ku ns. værk nyde.
Alt viide Gryntevirtuosen lyde,.
— Thi han beskeden var, skiondt han var

stor —
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Men see! en Bonde fandtes mellem Hoben* 
Der samme Dag til Staden kommen er,
At sælge sligt et Dyr, hvis Grynt man her 
Belonnede med Klap og Bravoraaben.
Han nu et Puds isinde faaer
Jmod hin Virtuos, hvis Roes ham nager,
Han op paa Bænken dristig staaer*
Og ydmyg stolt til Orde tager:
En fremmed Virtuos, en stakkels Landsby-

mand,
Som hidtil Scenen ei har vovet at betræde; 
Athenes yhdte Folk! sig smigrer dog, han kan 
Dig med end meer naturlig Grynten glæde, 
Udæsker sin Rival” — foruittret Skrig 
Hans -Indgang,stale her afbryder:
Kvad slig en Dosmer tor indbilde sig,
At Scenens Hæder Trods han byder?
Det Galskab skulde man dog see.
O lad ham prøve det, sig selv til Spot og

Spee!
Med. allerboiste Tilladelse
.De Bonden da paa Skuepladsen fore*
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Hin Virtuos til Ære, Lam til Sfcsm,
F3rst lod sig Virtuoser, atter hore,- 
Naturligviis og Rangen tilkom Lam ;
Han med saantnigf Modulationer,
Roullader, Triller, Variationer,
Etcetera, na gryntede Bravur,
Saa hele Kienderskaren syntes,
At i den samfulde Natur
End aldrig saa man Lorte grvntes,
Og hver anden Jordens Grifs 
Mod denne var en ussel Stakkel.
Nu skulde Bonden ligerviis;
Men der begyndte et Spektakel.
Tilsidst med More Lyd han faaer,
I Virtuosens Bugter Lan sig slaaer,
Opspiler Gine, Munden vrænger,
Som Opersanger banker paa sit Bryst t 
Flux hores der en Griserost,
Som hele Huset giennerøtrænger5 
Dog fandtes den, som Nat mod Dag,
Natur og Sandhed er ei altid Mængdens Smag,

.r



Kort sagt, han pibes tod, og hoit den anden
prises.

Vor Bonde borer rolig paa,
At alle Kienderc paastaae,
Det Gryntrei lignede en Grises.
Men da man haro tiisidst vil -kaste udenfor, 
Han tager smilende til Ord:

_Athen.es Vise! dette eder lære,
Paa eders Dommeri irvad sættes kan for Priis. 
Her see I den, I nægtede den Ære,
At kunne grynte,', som eri Grifs.
Han slaaer sin Kappe nu til Side,
Og holder Grises, fterts til Sku,
••Hoivise Publikum! du selv matt vide,'
Øm slig en Lærdom' ei var stundinh "god

endnu?”



Den dcende Barde.
Éftcr-det Engelske af Walter Scott, *)

0  klag! Dines Ernlia ! tlii nøer,er den. Stund, 
Forstummende Giénlyd skal doe i din Lund. 
Ei nieer _ ak ved Teivi skal Cadwallon glad, 
Med vildene Bølgeslag blande sit Qvad.

1 Vaar og i Host skal din Skygg'e -saa væn 
Uhædret freinblomstre, uhædret doe ben ; 
Snart lever den Tunge, dst Die ex meer,
Der henrykt den synger, og henrykt, den

seer.

— 6? “

*) 'Sagnet i 'Wnilis siger, at en Barde -s- Cad<r 
wallon — pa* sin Doilsseng forlangte sin Har. 
pe, og spille den’ Tone, hvortil disse.Ord ere 
giorte, med Begi.ethg, at den maafte blive 
spilt ved hins I itglrerd j at Dinas EmliiJ 
Navnet paa Egnen., Ttivr pfla cn Flod deri, 
Prfstatyn paa Grrendscn Aiellem' Saxerne, der' 
da havde det pv ige England inde, og Valli- 
serne, Eevarch, Meilor, M din, Taljfssing-paa 
ældre Dage* Barder, behov« oeppe at fiUBies,



Lail dzærvr, Dinas Emlin, dine Sonner frem-
ga*e,

Stolt Saxer fra Prestatyns Side ot slaae. 
Hvad Skiald giemmer Heltenes Minde i Sang ? 
Hvad Harpe dem kalder til Liv red sin Klan<j?O

Og o, Dinas Emlin ! dine Ungmoers Flok, 
Med svulmende Svanebarm, bolgende Lok! 
Hvad tonerig Sværmer skal hylde der? Blik, 
ISTaar halve der’ Ynde med Skiålden forgik ?

Farvel da, Solvteivi! din elskede Bred!
Jeg haster til Fortidens Skialder aLted ,
Med Lewarch, og Me'ilor, og Merlin den graa, 
Og vise Taljessing Skyharpen at siane.

Farvel, Dinas Linlm ! din Lund taste gr5n ! 
Dm Krigerhob seirs®!, din Dottreflok skion ! 
Og du, bvis Klang tolker min Hendod saa mat, 
Faryel, elskte Harpe! min eneste SkatJ



Maria af Scotlands Sorgesang*

Efter Elorias,

Forgiasves Fængslets Munr gientager 
Min tunge Smertes Klageskrig,
Ak det foroger mine Plager,
At mindes, jeg var lykkelig I 
I Luften glade Fugles Klynge 
Jeg gbimevn fæle Gitter seer;
De deres blide Elskov synge,
Jeg lænkehunden sukker ner.

Hvad Skicebne ovsr mig frembryder,
Ei skal den undertrykke mig;
For Fremtids Dom jeg mig indskyderj 
Ei skyldig, kun ulykkelig.
Bedragerske Forfolgerinde !
Man afskye skal din Grusomhed j 
Og Medynks omme Taare rinde 
Blidt paa Marias Gravhoi ned.
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O skumle Hvælving! Rædseksteder, 
Hvor Taushed throner frygtelig!

Din sidste Time neermer sig.

T i l  S o v n  en.
Efter Franzén og Deila Casa.

O  Slummer! du den stille 30rrigblide ! 
Velkommen Kattens Son! du sidste Ven 
For Sottesengens Usling, og for- den,
Hvem Livet blot har lært at skiule sig og lide! 
Mit Kier tg kom at lindre, #t udgyde 
Fra dine Vinger Kraft at h*;ibe end!
De sor.derknnste Lemmer skiænk igien 
Den korte Fvo, de snart har glemt at nyde!

Ak hvor en Dag, man her hensræder, 
Er lang for en Ulykkelig!
Hor! Vinden tuder, Uglen skriger;
E or! hisset jamrer Klokken sig,
Mari* Stuart’ Alt dig siger;

É



Hvor er den Ro, som flyer For Dagen? Rost 
I Nattens Favn, som p&a sit Knæ den vejer, 
Hvor disse Oromme, den til Selskab eier? 
Forgiives sukker mit fortærte Bryst 
Til eder, kolde Skygger, dove Leier!
O la»ge Nat I o Venten uden Trost !

Det tilslørede Billedé i Sais,
Efter Schiller,

1  il 'Sais i Ægypten drev, Lonviisdom 
A f Præsterne at lære, m.ngen Grad 
Med hurtig Aand alt havde giennemilet, 
Haiq stedse Forskelyst drev videre 
Og Bjerophanten neppe tilfredsstilled 
Den utaalraodig stræbende. Hvad har jeg, 
Naar jeg har ikke A lt? saa var hans Crdt

\



Er her maaskee et Mindre elier Mere?
Er da din Sandhed kun, som Sandsers Lykke, 
En Sum, man storre eller mindre kan 
Besidde, og altid besidder dog?
Er ikke den en eneste? udeelt?
Tag a f en Harmonie een Tone ud,
Een Farve ud ef Regnens Bue; Alt 
Er Intet, hvad du har igien, saalsenge 
Dig fattes Farvers, Toners skionne Alt.

Som engang c aa de talte, stod de stille 
I aensomme Rotonda, hvor et Billed 
A f Kiæmpestorrelse, i Sipr indhyllet,
Vor Yngling faldt i Oie, Undrende 
Han seer p*a sin Ledsager, siger: hvad 
Er, det, der bag det Sier sig skiuler? “ Sand­

hed 1”
Var Svaret. “ Hvad? udraaber Ynglingen: 
Kun efter Sandhed ene stræber jeg,
Og den er just, hvad man tilhyller mig.”

Afgitir du det, yar Hjerophantens Svar:
Med Guddommen! Mit Slor, er hendes Ord,



Bortrykker ingen Dodelig, for seir 
Jeg lofter det; hvo for med med uindviet 
Strafskyldig Haaiid det hellige forbudne 
Op! ofter — siger Guddommen, han — Nu” 
Han Sandhed se e r !” “ Et sasrt Orahelsprog! 
Du selv, du aldrig da det havde loftet?” 
“ Jeg! nei i Sandhed! og var aldrig fristet 
Dertil.” “ Det fatter ikke jeg! naar mig 
Hiin tynde Væv fra Sandhed ikkun skilied.— 
4'Og —- faldt hans Forer hans i Ord — en

Lbv,
A f storre Vægt, min Son ! end du det mener. 
Er dette tynde Flor —- vel let for Haanden, 
Men centnertung for din Samvittighed,”

Hiem vandred Ynglingen nu tankefuld,
Ham rover Vidskabs brændende IJcgiasr 
lians Sovn, paa Leiet heed han vælter sig, 
Og farer op ved Midnat, Ufrivillig 
Ha tn fo rer skye Trin til Tempelet.
L?t blev det ham at overstige Muren;

D



Og midt ind i Rotondens Inderste 
Eehiertet Spring den Vovende henbringer.

Her staaer ban nu , og fuld af Gru omgiver 
Livlose Stilhed denne Eensomme,
Kun afbrudt af lians Fodtrins hule Gienlyd 
I hemmelige underjordske Grave,
Fra oven gienncfn Kuplens Aabning Maanen 
Nedkaster solverblaa og blege Skin,
Og frygtelig , som en nærværend Guddom, 
Igisnngm skumle Hvælvings Morke glimter 
I lange Slor indhyllet Skikkelsen.

Med uvist Skridt ban træder t i l ; alt vil 
Den frække Haand det Hellige berore,
Nu heedt og koldt hans Feen det giennem-

farer,
Og med usynlig Arm bortstoder ham, 
livad vil du giore, Ulyksalige?
Tro raaber saa en Stemme i hans Indre: 
Forsoge den Alhellige vil du?
Mit Slor bortrykker ingen Dodelig,
For jeg det lofter selv, Oraklet sagde.
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Men foied da den samme Mund ei ti!,
H t o  dette Slor oplofter, skuer Sandhed?
Vær bag det, hvad der vil! jeg lofter det. 
Han raaber hoit; jeg vil det skue!

Skue!
Giengjalder lange Echo spottende.

Han siger det, og har oploftet Sioret,
Nu! sporge I : hvad viste sig ham her? , 
Jeg veed det ei! bevidstlos, bleeg, saft fandt 
Ham Præsterne den næste Oag, udstrakt 
Ved Foden af Gudindens Biliedstotte,
Hvad han har seet, elfaret der, det har 
Ilaq) Tunge ingentid bekiendt; for evig 
Vsr Livets Munterhed for ham hemsvunden-, 
Dyb Græmmelse til tidlig Grav ham Lortrev,

Vee den! saa var hans varselsfulde Ord, 
Naar hæftig Sporgende ind paa ham trængte: 
Verfe den, der ganer til Sandhed giennem Brdde! 
Ham vil den aldrig være glædelig.



M a g d a 1 é n a s t i f t e I s e ri+
* Efter J&rningliam,

r n
•X ft Templet'soger sorgfuld Hob i Bort 
Ved Dydens Alter Angers Suk at drage; 
Sorg aarie bleggr Ungdoms Kind saa skiou, 
Og i nedslagne Blik staaer Qval og Klage,

Tys j de istemme festligt Sbrgeqvad,
Hvor Harmonie og Sorg saa gierne mode; 
Ei Pliiloméle bog sit gronne Blad 
Frern'riHcr Klagetoner mere sode.

Er det • de Skionne, Glædens muntre Iiærs 
1 Overdaads Pallads nys vant at bramme, 
A t byde Trods i Pragt og Prydelser 
Til icdelstbaarne Mo af ypperst S.tanune?

Ei mere- de lyde Morskabs Tryllekald,
Den “viltre Glædes''Scener de forsage,
Ei ciennemhvirvla larmfald Dondsesalj 
Ei Deel i Odselheds Orgier tage.
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De kaste. Perlebaand af trinde Arm, 
Ombytte I ' ianepynt mtd ærbart Klæde,- 

. 2 ildaskket tugtig er nys nogne Barm,
Der svulme?! bolt for Elskov og for Gltede

Fi funklende Juvelers Tin cl regi an då 
Moer til haaffagre Hoved Giet lokker;
El vaje Fiedre, braminer Blomsterkrahcis 
I de forforeriske Eolgelokker« '

End dvæler S'kibnhéd dog paa blege Khidt 
Ugierne den fra vante Sæde flyer,
Den matte Kodine ligner Alaanens Skin, 
“’aar sergelig- den smiler gieiuiem Skyer,

Ei nieer de kalde. Floras Dorn iK i j  

I Solglands der med tusen 1 .Farver pralet 
De dugbetyjiget Lilje ligne nu,
Og blege Martsviol i stille Dale,

Hvis til sit Alter med Sfretvesan-g 
Hver fordum fekked en Tilbsderska.re,



Det Alter blev dem selv til Undergang-, 
Afguder de, meri selv og Offre vare.

Iiin Faderidse, uden Raad og Ven 
XJd i den vide Verden maatte træde,
Hvis e’ensom .hun paa Vildspor kom i den,
Hvo tor fordomme? hvo maa ei begræde?

Hin efterstræbte Roler, riig og stor,
Svied Helvedrænker hende han besnærte,
Ved gyldne Gaver, dobbelt gyldne Ord 
Let blændes ungt og uerfarent Hierte.

Paa hin sin rige Fylde Skionhed giod,
Da Lykken hver en Gave nægted hende;
I Lasters Svælg hun styrtedes af Nbd,
For ret hun kunde selv dets Rædsler kienue.

Hvis aarie Plet end skiæramed deres Vaar, 
En ny Uskyldighed dem nu oprinde.
Et bedre Rygtes Soel dem her opgaaer,
Nyt Liv da i dens blide Straaler finde!

-  78 “
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Som unge Myrtlie, tler en ublid Dag 
A f Nordvind saaredes i aabne, Beder,
Nyskyder tov  bragt rinder giæstrnildt Tag,
Og vakt til Eiy ny Vellugt om sig spreder.

Skiondt under dine Vinger,- stille Fred !
I stille Ro lrver Hiertets Stotm neddyssesy 
Ei sloves dog din Braad, Samvittighed ; S
Erindring, som din Stemme aldrig tysses«

Erindring! saa hin Arme'martrer du.
H vis Hiertes dybe Saar i Een rum blodo J 
Der kalder sig sit tabte Barn ihu ,
Et Offer for barbarisk Faders Brode.

Forglemt, forladt i dyb Elendighed 
A f ham, der skyldte, det .et Føderhkrte.
Forforer! o var det din Kierligbtd !
Hun raåber, overvældet af sin Smerte,

For bendes Minde staaer lån Rædselsegn,
Hun maalto med Fortvivlet Fod betræde,

------------------ --------------



Paa magtlos Arm igienaem Vinterregn 
At bringe haarde Fader arme Spæde.

Hun mindes nu, hvordan i Rædselsstund 
Hun ængstet horte Midnatsugl>u tude;
Og ad sin Gru, da hun ved Daggry saae 
Dod ved sin tomme Barm forhungret Spæde

H vor hun fortvivlet sine Hænder vred,
Vild trykte, livløst Barn til qva'fuldt Hierte 
Og skreeg: Barbar! er det din ■ Kierlighed? 
Og segnede overvældet af sin Smerte*

Hver dybt béjamrer, hun sin Ungdoms Fald 
Seer her sig at foragte og forsage,
Der ved Naturens eller Hiertets Kald 
Var hende huld og kiær i bedre Dage.

Usalig Stund erindrer hun med Nag.,
Da daaret af sodt smigrende Forræder 
For Bolers hun sin Faders Favnetag, 
fo r okiogenavH bortgav sin Jomfruhasdey«'



Sri' Faders Harm, en Moders oinmé V>é 
Indbildning i sit Ildspeil..viser, hende ;
0  saadan .Qval de Ulyksalige-!
K uh Barn kan volde, kun Forleldrø kieiide;

Hver barnlig Foielse i hendes Bryst 
Hint Phantasiens Sorgsspil oplivérj 
Med Gru hun horer Straffens Tordenrosf,
Og INag det pinte Hierte sondcrriver.

Ved slige Qvaler, slige Rædseler
1 Een rum naar de unge Mierter biode,
Fur Elskovs Feihrin, Ungdoms Svaghed her 
Mon ei tilstrækkelig, dc Arme' bode?

Haan da ei deres Angér, deres Bod,
Staaer du end selv, Ha vogt drg for at falde. 
Beiee d em ei med Daarens Overmod,
Ei Frækheds Spot du over den neukalde 1

Tro heller mig ei Tungsinds Prædikant, ' 
Om faldne Skionhed' ynksom Gnlad jeg yder,
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0  taeer end ypperst Laurbærkrancis jeg vandt, 
Hvis ved min Sang een Medynkstaare flyder.

At lindre Kummers Lod er Dydens Kald, _
1 Faldnes Kummer ynksom Deel et tage; 
Men dens Triumph : fra sorgelige Fald 
Med hielpsom Haand at bringe dem tilbage.

Fader vor, paraphraseret
efter Clason Horn.

Failer vor, du tom er i  'Himmelen,

D en Ild, o Gud! der om dig luer, 
Fortæred Yeien til dit Favn;
Men mildt du tog en Faders Navn,
Med Tillid Stoyet til dig skuer.



Mig denne Hoihed, dette R.um 
Ei mere nu en Rædsel ere,
Skiondt du i Lyset af din Ære 
Boer hist, hvor selv ei Tanken kom. 
Lad Himmelhvælvingen giengialde 
Af Sphærers Gny, og Verdners Gang, 
Med lidens Floder, naar de falde '
J  Evighedens Afgrund s fan g.
Du en harmonisk Samlyd hore 
A f alle Væsners hoie Rost;
Et lonligt Suk fra dette Bryst 
Har lige Adgang til dit Ore.

H elliget vorde d it N avn.

Hvo er du? Seklers Sporgsmaal var: 
Je g  e r , jeg v a r ,  og jeg s k a l  bl 
Aliene er det Guddomssvar,
Du Menneskhedcn kunde give.
En anden Tid du gav dig hen 
I Diiden, at jeg skuf fe- leve.
Paa Korset leed og dode den,
For hvilken alle Væsner bæve.



V
Med ' Tornekrands og Kongeskrud 
Du var den samme i dit Rige;- 
Men jrg maa flygte til min Lige 5 
Naar j g forfærdes for. ruin Gud.
Maa jeg med.y.dinyg Taushe.i ære 
Dit „Navn , din Guddoms Majes,teet,
Jeg mere trøstet nævner det,
Som Menneske du vildo bære.

Tilkomme d it Rige.

Din Magt Isar aldrig Grændse kiendt,
St rapisen selv- dit Navn paakalder,
Og for dit Kongespiir nedfalder,
|)u Himlens Fader og Regent!
Naturen .fc'Kibrs gt ved" din Styrke,
Og 'Tiden udgydt fra din Barm,
I'isd hellig Tyden glatte dyrke 
Din V iisdoms D.yb, din. Almagts Arm« 
Mé'n skal ei snart den Dag oprinde, 
Da denne milde Styrelse,
Hvor Kærlighed er Herskerinde,
Blandt Mennesker vi hyldet see!



Dit selersæle Spir Du strække 
Ud over denne Jammerdal,
Som Kod og Moie nu bedække,
Og Giredens Hiem deii vorde skal.

Skee din Villie som i  Himlen s aa paa

Hvi dvæle dine Straffedomme j 
Da'jeg ulydig var mod dig?
Kan noget dig i Sinde komme,
Der. ikke, strå* fuldbyrder sig?
Hvad er ua denne blinde 'ville, 
Hvad er da denne svage Haand,
Der sonderslide v i l ,sit ESaand,
Og sig.fra Skabervælden skille?
O Gud! jeg kjendte ei mit Vel-f 
Vor Dykke'er kup, hvad du vilde. 
Er Livets- Oienreed og Kilde,
O den er Ålnafur'Bns Sisel!
Kei, aldrig skal jeg niere klage.
Hvad Lod der end tilsendes mig,

,

- 7 .



G iv os i  D a g  vort daglige Brod\

O, men naar Dagens Lys bestraaler 
Frugtbare Markers rige Pragt,
Som tlu har klædt i Tjylledrngtj 
Og udost Overfiodets Skaaler, „
En Ldn for eget snævre Hegn,
0  kan den, ter den ei tilstædes ?
At efter ventet Aftenregn
1 Morgen jeg ved Hosten glædes.
I Mo r g e n !  hvilket Daarskahs Ord'
Et Barn for Leeg sig Lon betinger,
See Liljen stroet om vide Jord,
See Fuglen fort paa lette Vinger,
Den ene flygtig under Sky,
Den anden uden Læ o« Hytte,
Til den, der kan og vil beskytte,
De lære mig saa trygt at tye.

Forlad os vor Skyld tom v i forlade vore 
' Skyldnere,

Dog Herre 1 dog du mig vil unde 
Med dig et forbund at indgaae!
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Mit Vee og Vel skal hvile paa 
Det Forbunds evig faste Grunde 5 
Et Vilkaar vover Stevet her 
Alverdens Drot at foreskrive,
O Gud!  du mig min S k y l d  t i l g i v e ,  
Som jeg t i l g i v e r  S k y l d n e r e !
O skrækkelige Straffedomme,K" '
Jeg her har afsagt over mig!
O Gud i naar du tildoais vil komnjSj)
Hvor kan jeg da bestaae for dig?

JJog du, hvis Bryst ei Hævn kan nære, 
Tilgiv den Eed, jeg krænket har!
Min Fredsomhed med Brodre lære,
At du vor fælles Fader var.

Leed os ikke i Fristelse,
Hvad Vellyst i hver Aare flyder,
Hvad Fristelse! hvad Tryl! kraft!
Hist Guld og Purpur Oiet fryder!
Irer lokker Druens Nectarsaft!
Og skabtes jeg da ei at nyde?
O, men i Lysters Fiaseri

fm I



2'*! Slutning beske Taarer flyde 
Ved det, man dromte Lykken i, 
iHar du i Druen viklet skiul®
For Helbred eii forsætlig Glit V 
Kork Guldet frem af inorke Li ule 
Åt qviéle hver en bedre Drift?
Nei, men din Godhed mig vil linde 
Fornuftens dyrebare Ret,

■ At sel? mit ■ Held jeg skabe kunde)
Men ogsaa selv nedbryde det.

M en frels os fra  det Onde, th i R iget 
er dit.

Snart træt og magtesløs af Striden 
Jeg gaaer ;it s tu ae' tildoms for dig;
Og Evigheden moder mig 
Fortæret sønderknust af Tiden«
Hvo thg sig denne Usling an,

.Som træt af Bible, mæt af Puge*
Ei-T.br see frem, og ei tilbage?
Hvo frelser ham? hvo vil?, hvo kan?
Til dig mit Suk, min Bos sig vende;



Mit Ophav, min Foihaabniirg veer!
Og Veien til mit Mual mig lær,
At Salighed og Sandhed luende!
Ja dette svage Kierte troer ;■
A t  a l t ' t i l  dig t i l  ba g e_v e n der |
T h i  da har e v i g  Ma g t  i Hænder !  
Er evig god,  og evig stor*

F a d e r  vor.,
Oratorium efter JVIahlmann,

D u  har dine. Stotter opbygget dig/ 
Og dine Templer dig grundet,
Hvor Oiet troende vendte sig,
Det Gud sin Fader har fundet.
Din evig heiligs Guddomsmagt 
Forkynder os Morgeurodeifs Pragt, 
Har Nattens tusende Stierner sagt,. 

Kvad lever, knæler Alt for dig;
Hvad lever, raaber Alt til dig ;
Fa d e r  v o r ,  der  er i II i tn in e ri 3,



Og' kiærligt skuer dit Ole ti!.
Hvad din Alvældes Vink fremkaldte* 

cVel'signelsetl ne'ddugger mild,
Fro dine Sole gaae utalte,
O Herre! ‘det Hierte, dej kiender dig, 

I Kummer og Græmmelse hærer sig*; 
Med Jubel Læben dig Fader kalder; 

He l l i g e t  v o r de  di t  Navn!

O du den evige Kiasrlighed!
For hvis Naade Stevet ei Græadse vccd. 

Ft vor salig er din Throne,
De.r'svinger Freden Falmer,
Der synger Fryden Psalmer,

Der Frihed istemmer Jubeltone!
Herre! i dit evige Rige 
Ålt er ret, og Alt er lige!
T i l k o m m e  os di t  Rige!

Kommer Engle fra Himlen ned! 
Kommer til’ os paa Jorde!
Saaer Hirnmelblomster i eders Fied!
Her en Herrens Urtégaard vorde!
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0  evige VKsdoms uendelig' Kraft 1 
Du virker Å lt, Irar Alt frembragt,
Dia Vei er Nat* og Londom er •
Den Sti, hver faaer at vandre her 1 
Dog i dine Fied
Hvo vandrer, han ledes til Hellighed.
D in V i 11 ie skee
Paa J o r d e n  h e r ,  som i Hi ml e n e J

Lad Axet modnes ved Solens Kraft! 
Guldfrugten smile beg gronne Blade!
G iv Biergets Drue sin Tryllesaft!
1 Dalen Hiordtne græsse glade!
Hver nyde med Tak og med Behag!
V o r t  dagl ige Br o d  giv os i Dag?

A f rene Åander du omgivet1 
Seer ned til Synderen i Livet,

See til os i Naade!
St-ovets Lod blev Svaghed her,
Grændselos din Naads er,
Din Miskundhed er uden Maal og Maade.

__________________



FaderJ i fort usle Liv-
Du os naadig blive!
A l v o r S k y l d  du os t i l g i v .  
Som vi  -selv t i l g i v e .

"Gud ! vor Lid paa Livets Vei, 
Stfflrlve Helt! forlad o's e i!

Hæv vort Blik, vor frie Tanke 
Over Jordlivets snævre Skranke! 

Hæv dem over Grav og Ddd i 
T i haabe, vi vente paa Morgenrod!
Op til dit Lys vi med Længsel stunde. 

Ansigt til Ansigt dig at see. 
l.eed  os i k k e  i F r i s t e l s e ,  
M e n  fr i  os f ra det Onde!

Thi du er Herren,
Du er Gud,
V o r F a d e r !

Og dit er Riget,
Og Magten og AÉre»

I E vigbed 
Amen J
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P i l l e g r i m  é n *

Efter Walter Scott,

O  luk mig op, foarmhiertig vær ! 
Barsk tude Nordens Vinde;
Den vide Dal efc Snehav er,
Og Veien end at finde.

F.i Udaadsmand ved Porten staaer,
Der Kongens, Fred mon krænke, 
Skiondt lier selv Udaadsraandens- Kaar 
Du burde Medynk skiænke.

En modig Pilgrim trøc-t og svag,
.Med Valfartsstav ih sende,
Oplad ham fox vor Frues Sag,
Du signes skal af hende.

lian vil dig mangen Helligdom 
Og Pavens Aflad give;
Bekymrer du dig e_i derom,
O lad dig. Medynk' drive !



I Leiet trykker Haren sig,
Og Hiorten hos hans Hindej 
Jeg gamle Mand i Stormen mig 
Ei Ly, ei Skiul kan finde.

A k ! Ettrikfloden dyb ok brat,
Som bruser hist i Harme,
Jeg giennemvade nisa i Nat,
Vil du dig ei forbarme.

Haard er den Jernport med sin Bolt, 
Der ude mig mon lukke,
Men haardere det Bryst, som koldt 
Mig saa kan hore sukke.

Farvel, farvel! Christ give saa,
I svage Ældes . Dage
Det Ly du ikke savne maa,
Du nægter nu min Klage.5'

Varmt laae i Seng dsn Herrenjand, 
De Klager ham ei rore;
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Men tidt i Vinterstorme han 
Den Rost igien vil hore.

Thi da af Morgentaagens Skiod 
Frem nseste Soel mon bryde, 
Man saae i Ettriks Vande dod 
Den Pillegrim at flyde.

N u .

Efter Clason Horn,

Uendelige Væsen! du,
For hvilken hele Evigheden 
Er kun et eenligt enkelt N u,
Med Miskund see til os' herueden !

Dig helliges i denne Sang 
Mit N u, som ene mig tilhorer, 
Tag det! maaskee for sidste Gang 
I dette Nu jeg Tungen rorer,.
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Et N u 5 et nyfødt Oieblik 
Er al den Eie, os er -givet,
Dets Maal et Skimt, dets Rum en Prik * 
En Vligning for at sove, Livet,

Det slaaer, det store Tidens Ubr,
Et Gysende mit Vasken fylderj 
I dette Nu en beel Natur 
Forvandlings-Budet ydmyg bylder.

1 livert f t  l u  en aabnet Grav 
Sees -Stovet ti! sin Byrd at faaste,
Men Skabertnildlied Stuvet gav 
I dette N u Fro til det næste*

Alt lever for en Morgen liér,
Did sigter Driften, som Behovet,
Alts Lov Forgiængeligbeå er,
Men Haabet efterlades Rovet,

I Maaneskifte skildrer sig_
Min s v u n d n e  Ti  d, mit'Nu, mit Siden
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Mit Næde viser Hytten mig,
Et Ny jeg ane tor i Tiden.

A k! da vor Bane er saa kørt, 
Forenede lad os den vandre,
Og være, for vi slumre bort,
Til Fryd og Nytte for hverandre,

I dette N u af dig attraaer 
En Årmodstaare at formildes 5 
'I dette Nu den Blinde gaaer,
At falde hiel pios, og forvildes.

Gaae, il at lindre begges Nod 
I dette N u, opsæt det ikke!
Thi Godt cg Ondt, og Liv og Dod 
Beroe saa tidt paa Oieblikke.

Og du , som Verden til Behag 
End boiet gaaer i Udyds Lænker, 
Sværg Dyden Troskab end i Dag, 
Til Morgen Daaren sig betænker.

E



t
9%

Den Eiskedes MærliecL
Efter Gotue.

D ig tanker jeg, itaar Solens Strå aler spille 
Pua blanke Hav,

S Kildens Sol?, nsar Møanen blid og stille 
Sig maler af.

Naar aiorke Stovsky sig fra Veien Snever, 
Du slaaer for mig,

Pna smalle Sti naar natlig Vandrer tæver 
Saa ængstelig.

Jeg horer dig, naar Bolgers Brusen .atiger
Fra fierne Kyst,

I stille Lun-a jeg lyttende mig sniger,
Naar Alt er tyst.

Jeg er hos dig i lad So og Field det hindre,
Jeg er dig nær!

See Solen daler, Siivmerae freastindre,
O var d,u her!
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E f t e r  d e t  T y r k i s k e *
Efterligning af Lord Byran.

Skion  Kiæden var, som jeg dig gav,.
Sod Luthens Klang, som med jeg sendte, 
Det Hierte tro, de skiænktes af,
Og ilde slig en Lon fortiente.

I dem en lo olig Troldojn var
At tage vare paa dit Hierte;
Vel deres Pligt de opfyldt liar,
Men ak! de ikkfi din dig lærte.

Fasi i hvert Led du Riæden saae,
Kun maatte den ei Fremmed rore.
Sodt Lutten klang, til du faldt paa,
Den af en Anden spilt at hore.

Hvo Kiæden dig af Halsen tog,
Og saae den briste sig ihaende;
Hvo stumme Luth forgiæves slog, 

ienknytte Baandet, Strsengen spænde!



Slum er mi Luthen, Kiæden brudt, 
M^d dig de ændredes tillige i 
Farvel jeg dem'og dig vil sige,
Falsk Sia:l, skior Kiæde, maallos Luth!

S a v n e t .

Efter Franzéa.

D in  Sol, Natur! gaser op saa skion,
Og alle Taagi r flye,

Hvert Kryb fftaer Liv, hver Plet biir grbn, 
Og Himlen selv er ny.

Ak uden Haab benvisner jeg!
Min Sol oprinder ei.

Ei, sees det vilde Snedriv meer,
Hvor Vriret kitemped nys;

Alt som til Bryllups om mig leer,
. Hvert Vindpust er et Kys.
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Kun i mit Ilierte hersker haard 
En Vinter uden Vaar.

I Dalen aabncs Knop ved Knop 
Med tilsend'Farvers Giands,

Fro sysver blandt de Skionnes Trop 
Ung Sommerfugl i Dands.

Een Blomst, kun een, cr min Bégijer, 
Og den ei findes her.

Nys Philomeie til vor Lund 
Hiemkom fra Vinte-rfærdj

V«d Magens Side glemmer hun 
Det skionne Sydens Vsfcrd, •

Vaar eller Vinter, aldrig meer 
Jeg her ruin Flygtning seer.

Der sidder det, hver i sin Top,
Det himmelsk frie Far;

Kan ved hver ’Triiie holder op,
At vente hendes Svar.

Ak ubesvaret biir min Sang ,
Den hores ei engang.



Hvo opktos nu de glade to?
Alt modes de igien 

I nseste Lund, og sidde fro,
Og næhlies paa en Green.

Ak! da vi skiltes, ftøi jeg hid,
Og hun drog- evig did.

Dem skiller ikke Rang og Guld, 
Der b;yde Eed og Tro,

Er han kun driftig, hun kun huld, 
De sotge ei for Bo,

Min Bo er Graven, selv ei dem 
Besøges af min Yen,

For gi æt nlig eiv

Bla ndt Floras hulde Doitrec Hær 
Du mangen maa i Skidnhed vige. 
For Hiertet er du uden Lig«,

Du Mindets er«
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Ticft skilles ile paa Livets Ve i,
Der Tilde Haand i Haand den1 vandre, 
Omt du dem briser fra hverandre? 

Forgi æt  mig e i i

Naar langt fra evig elskfe Pige 
Trofaste Elsker græmmer sig ,•
Man seer ham længselfuld at hige 

At oine dig 5
Opdager han dig paa sin Vel,
Han sværmer sig hos elskte Pige,
Hvis Oine  og hvis Smil ham sige : 

Forgi æt  mig ei j

Tidt Letsind flygtig Mage daarer,
At glamme Lofte, Pligt og sig,
Da yaad af Amme Hustrues Tsarer 

Ha LI finde dig!
Paa huslig Dyds og Lykkes Vei 
Du lede kiærlig ham tilbage,1 
I Hymens Navn du ham gientage: 

F o r g i æt  m ig e i }

_________________________________ L
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Stort er dit Værd fra Elskovs Hænder, 
Selv Hymen ei dit Sprog forsmaaer, 
Oprigtigt Venskak huldt erkiender, 

Hvad du formaaer.
Selv naar paa Egennyttens Vei 
Den kolde Verden Alt vil glemme,
,Ved dig advarer Hiertets Stemme i 

Forgi  æt  mig e i f

S o n n e t t e r T ,
Efter Sliakespear.

XXXII. Sonnet.

Oplever slu den Time, da din Ven 
A f Dodens Haand til Stov er samlet blevet 
Og du engang fremtager kuld igien 
De svage Linier, kan dig kar skrevet,
Med Tidens Sange naar du ligner dem,
Og finder, de for Alle staae tilbage,
A f Kijerlighed behold dem dog igiem,
Om iliim og Aand endog er nok saa svage



— tos

Send blot den hulde Tanke til mig ned : 
Ve n!  var  du gaaet  f rem med Tidens

S k i a l d t ,
Jeg ku n d e  vente t  af  din K i ær l i ghed  
En S a n g ,  samSt r ssnghed  raaatte selv  

t b i f a lde j
Nu er du dod,  og dé paa dig see ned,  
D em l æ s e r ' j e g  for  S t i i l ,  dig for  dia  

K i æ r  l ighed.

i ‘ T V ’ .•>
XXV. Sonnet.

Hvo meer i Yndest bos ein Stierne staaer, 
Af Almeengunst og Titler sig ophoie,
Jeg, hvem min Lykke slig en Seir afslaaerr 
Ved, hvad jeg ærer meest, mig ukiendb kan

fornoie,
Saelvenden iiig, ikkun, i Solens Skiær 
De favre Blade Fyrsteyndling spreder,
Hans Stolthed i ham selv begravet er,
Og ved et rynket Bryn doer i sin Hæder,
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Den moiefulde Kriger, Kampens Gud,
Paa tusend Seire engang overvundet,
A f Ærens Bog aldeles sle,t.tet ud,
Seer Ålt, hvorfor han trællet har, forsvundet, 
Keld mig, som falder el, ei feides der, 
Hvor, tom jeg elsker selv, jeg elsket er!

XXIX. Sortnet,
Naar jeg hos Lykken, som hos Mennesker 
I Ugunst, min forskudte Lod beklager,
Min Skfebne bander, naar -paa mig jeg seer, 
Til dove Himmel spildte Suk gientager,
Mig onsker snart bin Haabets Yndling liig, 
Snart dennes Vennekreds, den andens Gaver, 
Hins Kunst og dennes Lykke onsker mig, 
Meest utilfreds med det, som méest jeg haver; 
Dog naar jeg allermeest mig agter ringe,
Jeg mindes dig til, Lykke, og min Siael,
Som Leeiken sig ved Daggry op mon svinge, 
Ved Himlens Porte jubler for sit Held.,
Din Ømheds Minde flux saa riig mig gi tir, 
A t jeg med ingen Konge bylte tor.



XXX. Somiet.

Nasr for den blide Tantes stille Dom 
Forgangne Tings Ad mindetse jeg drager,
Og mangt feilslaget Id i Hu mig kom,
Og Tiden ildsles med gien vakte Klager j 
Uvante Gie falder Veemods Graad- 
i of 'Venner, som alt længe Graven glemmer, 
Nyhvæsses fordums Elskovs slove Brand,
.Teg mig for mangt forsvundet Luftsyn graemsner, 
Jeg sorger oterstandeu Sorg igién, 
Tungmodig overiæller gamle Qvaler,
Og under dybe Sukke Regningen,
Som den ei var betalt, paa ny betaler.
Men blander da dit Minde sig deri,
Alt Tab oprettet er, al Sorg forbi.

XXXVII. Sortnet,

Som svag udlevet Fader glad mon skue 
Sit muntre Barn at ove Ungel om s færd,
Saa jeg, hvem Lykkens Had og Haan nedkue, 
ffar hele min Fortrostning i dit Værd.



Vie!, Ynde, Skionhed eller Dyd det være, 
Dem alle samlet eller hver for sig,
Som man beundrende hos dig mon ære, 
Med Omhed strax dertil ,jeg hefter mig. 
Naar denne Skygge du sligt Liv kan give, 
Ei meer den svag, foragtet, fattig er,
Din Overflod de'n meer end nok vil blive, 
Jeg lever ved en Deel blot af dit Værd. 
See, hvad er bedst; det bedste onskes dig 
Mit Onske skeer, og jeg er lykkelig,

' LXXIII. Sonnet.

Kos mig du skuer nu den Aarsenstid,
Da gule Lov, faa. eller ingen, svæve 
Paa skaldet Qvist, der bævrer hid og did, 
Hvor muiUre Fugl r.ys glade Rost mon hæve 
I mig du slig en Aftenrodme seer,
Som falmende i Vesten snart mon smile,
Og sorte Nat borttager meer og meer,
Liig Doden, der besegier Alt til Hvile«



I mig du Æminer seer af slig en Ild,
Der paa sin Ungdom  ̂ Askehob Iignsvinder 
Dm Sotteseng, hvor snart den boridoe vil, 
Fortært af det, hvori den Næring finder. 
Lad det din Kiærlighed forstærke da,
Alt elske ret, hvad snart du kaldes fra,

LXXIV. Sortnet,

Dog trostig vær, thi naar det s trænge Kald 
Mig uden Skaansei bo.rt herfra skal drive, 
Paa dette Blad dog af'-mit. Liv der skal 
Et stadigt Eftermæle hos dig blive, 
l i  vergang du seer det, da du seer for dig 
Deri Deel ar mig, som dig var viet vorden5 
Dm er min Sisel, deri bedre Deel af mig,
Og kun hvad der var Jord, giengives Jorden, 
Affaldet kun du mister af mit Liv,
Til Ormehytte lagt i Gravens Giemme,
Et usselt Offer for hver Niddings Kniv,
Ei værd, du ved aets Minde dig skal græmme.



lb#fs Vserd er kim den Sitel, det indeholder, 
Os det «r denne} som du- Ler beholder.

S o l e n  og Maar . e f i ,
Fabel efter Fumars,

8(N"edstegen Phsebus er r Thei'is Farn,
Men trosler Eder, Dodelige!
Erstattet er mig hans Savn,”
Soa Lortes blege Plia.be sige:
♦ ‘Seer t Intet .har I tabt, éi mindste Straale-'

skifer,
Deh hele Ph:el)us I gienfinde lier!”
Slig Kunst er Eders, Oversettere!
Hoit Maanen vi, men aldrig Solen sse,



H v i l e n s  R e l e ,
af Fru Fr. Brun.

T ilskrevet hendes Sønnekone.

D e r  gives en Plads i det kiqjige Rua,
Der hviske de Lmftninger linde,

Fiernt Balgene rulle den snehvide Skum/ 
Oploftet af livfulde Vinde ;

Sig Himmelen speiler i Soen den blaa,
Det Hoie bg Dybe sig vugger derpaa;

Sodt qvidre i Træet de Fugkv

Og rundtomkring skygger den Bogeskov viid, 
Og suser til ' digernes Tone,

O der er en Hvile saa kidiig og blid 
Alt under den hvælvede Krone J *)

*) En Lovhytte i Toppen a f  en herlig  Eeg i 

Kraa-,e up H a u g e / hvis Eiers ivoue, Fru SV. 

Brun den jBgre, Sangen er tilegnet.



JLet' svæver min Aand mellem Jord og Luft, 
Et sandende Pust, en bolg.er.de Duft,

A f himmelske Hvile omgivet.

En Redeiild fandt jet* mig færdigbygt her, 
Hjemkommen fra sydlige Eden,

Min Da'ter, min Friede, huldt vented mig der, 
Og her jeg i Norden fandt Glsedéin 

O Friede, min Datter, du Hustru saa huld, 
Du Hierte saa reent og saa trofast sorri Guld! 

Var jeg den, du byggede Reden? 1

Og skal den det Hvilested blive for tnig , 
Paa mdisomme Liv der udkræves?

Skal eengang mit Oie der lukkes af dig, 
Leedj- leved jeg ikke forgiæves?

O Rede saa yndig .i Konge-Begs. Top!
Et daarende Haab du ei elske mig op!

Tidt Haabet, ak! blomstrer forgisevesj
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T h o r v a l d .
Efter Steenhammafs svenske Original.

Stormen vildt om Thorvalds Leie hviner, 
Hagien jtaa den brudte Rude slaaer, 
Maanen glimter frem iblandt Ruiner,
Og af Mulmet svag og blodig gåaér.

Svagt mod Sommetslud de kun beskytte, 
Mindre Vinterstorm åfbode kan ;
O men dine Vægge, usle Hytte!
Giemme ligefuldt en ærlig Mand,

, Trygt de gierr.me batn for Verdens Oie, 
Avind, Hævn, og de Forfolgélser,
Ak hvormed saa bfte Jordens Hoie 
Lonne glimrende Fortienestqr!

Ei bedraget stolt Forhaabnings Smerte,
Ikke skuffet AEresyges Vee
Vare kiendte her; ei Thorvalds Hiert«
Skabte daarlig selv sin Lidelse,

■  mi



Men han leed — thi han var foJt at lide; 
Han var Menneske —» uventet Ddd 
Rev ea dydig M#ge fra hans Side,
Og en eénlig Datter gfaød for Brod.

Cg forgisvés hari fra aarie Morgen 
Traellerl for det i sit Ansigts Sveed,
Tttrsgd var og blev hans Kaar, og Sorgen 
Ham paa Sotirsengen ks.sted ned.

Ved dens Fad den arme Thora sidder,
Seer paa Faderen, og jamrer sig,
Græder hoit, og spæde Hænder vrider, 
Sporger; kan ei Thora hielpe dig?

Thora! saa den fromme Fader talde,
Kys din Fader! dine Taarer spar!
Skulde Gud mig end i Dag bortkalde,
Du i ham en kiærlig Fader har.

Kald vor gode' Præst, at han kan sukke 
M*d os begge op til Himmelen,



Dette Ole, naar det brister, lukke 
Da, min Datter, og min sande Ven j

Thora iler Theophil at hente,
Knælende, med Taare til ham seer : 
Skynd dig! hvis et Øieblik vi vente,
Har jeg Arme ingen Fader ineer.

Theophil sin Graad med Moie dolger, 
Raaber : omme Datter ! trostig vær ! 
Villig jeg dig til din Faderfølger,
Græd ei saa l jeg strax tiltede er,

I sin Embedsdragt han gaaer. og sender 
Sine Sukke til en ssorre Magt,
Ubevidst han trjkker Thoras Hænder, 
Som hun ubevidst i lians har lagt.

Dbdetis bedske Forsmag- Thorvald smager, 
H ver Minut er for hans Hierte langj 
Karre! raaber han: om dig behager,
Lad mig. end min Datter see engang.
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Dorren aabn'es; cengstlig Thora siger: ’’ 
Ak* hvordan er det rued Fader nu? 
Sagte hun sig hen til Sengen sniger, 
Hvidsker sagte: Fader! ■ sover du?

Hati med boiet Hoved kun kan nikke 
Begge kommende sin Hilsen til;
Dog stod Godhed i hans sidste Blikke,

' Og Vehignelse i matte Smil,

i TheopKiH han hortes nu at sige:
Atter her jeg dig gienfundet har;

, . Denne Stund at lindre dine Lfge,
Dig den helligste blandt Pligter var.

Muligt a-t min sidste Stund kan biivej , O. O
Riig paa Lærdom og paa Trost for dig; 
Himlen dig maa,skee en Lo ti kan give 

li I den Omhed selv, du viser mig.

Tro mig, Theophil! hist i det Hoie 
Regnes Dydeine; ved Gravens Port



Staser og. du en Dag, og for dit Oie 
Brciure stase, hvis Lykke du bar giort,

‘ v ✓  'i .

0  maaskee! naar da du skulde klage
1 diri- bodssturid med afmægtig Rost, 
Kaster jeg fra Gravens Skiod tilbage 
Til dia Sotteseng at bringe Trosf,

Ja, min Ven! i Dag paa Livets Bane
I s vert et modigt Skridt jeg overseer,
■At af Svaghed, Fristelse og Vane 
i-idt jeg feiled, jeg med Anger seer.

i Lovet vsere Gud, at for mit Gre ' 
Svæver ei Forfulgtes Jammerskrig!
F.i jeg ni aa forforte Uskyld hore 
Vee og [Jævn at raabe over mig,

j-heonhil, Ju v jed, jeg hver har tindet 
A.lt det Gode, Skisehnen ham tilstod, 
Villig giort, hvad Gode jeg har kiindet, 
Paa den ringe i'letj der blev min Lod,



Ro jeg havde kiær, med Born og Mage
I min Hytte, jeg den Dag i Dag 
Ndiet med min Skiæbne saae .tilbage*
Uden Ruelse og tiden Nag.

Men jeg ene uden Tag og Fode,
Uden Tieneste og Udsigt stod;
Man fra Plntigen* elskts Dont mig nodde 
At udgyde mine Liges Blod.

.Teg var ung, eg Fædrelandets Fare 
Skildredes for mig, og Pligt og Fed, 
Fyrstens Kfdd og S te n s , at forsvare 
Ale.i mit Blod mit Land og Arnested,

Mine brave Vsabenbrodre vide,
Om jeg tiiste Tapperhed og Mod;
De mig >aoe i  forste Række stride,

/ Og BajTietten rod af fiendllD' blod.

Ikke jost min Generals Exempel
Her jog fulgt, naar jeg saa kicek har stridt,

1
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Æren lige vel i Mindets Tempel 
Tegnede hans Navn, og glemte mit*

Taalig Skialdsord, Stokkeprygl og Eder 
A f min tyve Aars Captain jeg leed; 
Engang f  et SI.,g hans Liv jeg redtier, 
Mistende mit er.e Been derved.

Nu jeg Afskeed fik og Lov at drage
Fra Feldtlazarethft i; i em igien,
fitl min iorste Stand jeg gik tilbage,
■Tak skee Gud, endnu jeg elskte det:

Fredsom kunde jeg 1 Graven segne, 
i . vir ti dsre's Skygger, jeg i Krig 
Xor mit Svgsid saae blpdbes-ttonkte blegne* 
Mig 1 L forfulgte kennuelig.

/ ■ Jf .
O.n tu.'g bævre sondcibugne X.eætner,
Deres Klager jeg.at hore troer;
Om mig jamre skrækkelige Stemmer: .
Tko. raid! kvi begikst du Brodermord?

___________________________________



Ei min Arm i Strid blev holdt tilbage
A f de Raab, som nii begiaero Svar j 
liv i har du en Viv berovet JVXage? 
Hvi'et Barn du Fader rovet har?

1

Lader at, omkring min Seng at spoge! 
Jeg adlod, og jag nSdtvungen var.
Eders Hævn I ved dens Dodsseng s5ge, 
Paa hvis Bud jeg eder myrdet har,

O, min Fyrste! du en Dag skal svare 
For Jte: Slagnes Blod — dig' naade Gud! 
Gud ham — afbrod Theopbil — bevare 
Dog du svarer ei for Andres Bud,

Lyde var din Pligt — Ak Fjimlen give 
Sukked Oldingen r.f trostet Siæi — 
Lydighed herefter maatte blive,
At forfremme sine Brodres Vel!

Af en Tnare inbrknes nu lians Gie, 
Faderkiasrligt han tH. Thora seer;
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Liåfler det fra hende mod den Hoie, 
Ralier, sukker, smiler, er ei roeer!

Gud. han doer! udraaber hun, og falder 
Over Thorvald, blepg og kold som han. 
Gud | bad Theophii, naar du mig kalder, 
Giv mig da at dde, so'm denne Mund t

Omt hans Taare nu med Thoras rinder, 
Hun ham folger til hans gL-estfri Hiem £ 
Anden Fader der i ham hun finder- 
Ofte Thorvald blev begrædt af dem.
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B e s l u t n i n g e n ,
af yfaltet Scott, etter en gammel engelsk Sang

X* J in  tunge Lod jag klage maa, 
Skiondt Klager spi1 Le ére,
Jeg elskte, og mig elsket saae, 
Dog Alt knu Drom' mon .være, 
Tlii Miler, der hastig fatte Ild,
At slukkes er ei sene j 
Ei »eer derved jeg varmes vil,
Jeg koldt boer hfclkr* ene,

Ei Mo for andre Moer smuk 
Mit Sind skal tneer bestikke 
Med Smigreord og falske Suk,
Og Miner, Sraul, og B likke;
Ved Maalet maa jeg aee den Piil, 
Som jeg velskudt skai mcr.e;
Ei meer mig hede skal den lid, 
Jeg fryser heller ene.

;
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Faa Luur Cupido lægge sig 
I Kind, i Bryn, i Hage,
!Nu Qvindeblikke er for mig 
Som Qvindelofter svage;
Let agter jeg den Qvindegunst, *
Jeg kan saa let fortisne,
Jeg hærder mig raod Skionheds Kunst, 
Og Irer’ at leve ene.

Snart udbrændt Luekiserten er, 
Demantens StfSale varer;
Plin ods’er med sit Glimreskiær,
Juvtlen sit forvarer,
En slig Juvel jeg troede min,
Langt over ædle Stene;
Men da hvert Blik kan see dens Skin, 
I Mulm jeg boer alene.

Mig el med falske Farvers Sriig 
fikal vangen Drom besnære>

F 2
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l'lBtspundne Silkenet ei mig - 
Iglen skal farligt' være.
Ei jueer til mig &t giore klog. 
Skal egen Skade tiene;
Jeg bryder Lidenskabens Aag, 
.Og lerer heller ene*

Sea dysser jeg .mit Sind til Ro; 
“ Din Kiærligked du odde;
Ei tneer du for en Droæ saa fro 
Med varig Qval skal bode.
Tro Turteldue Enke,.doer,
Og Plidnix lever ene;
De elske ei.; som de jeg glor; 
Jeg lever, doer allene.



Harpespilleren og lians Hund, Tro.
Efter Thomas CiropbeUs engelske Original,

f a a  Bredden af Shannon, da Sally var min, 
Ei nogen Irsk Knos var saa lystig •! Sind j 
Ei Harpe som min kunde lyde saa fro,
Og hvor jeg kom hen, far roih stakkels fiund>

T  i o,

23a n« Kan, min Sally ! bortrev mig fra die. 
Med bristende Hierte du sagde til mig,* 
Sndskiondt vi au skilles, ea t&méeé'.'jåifc so'! 
Thi Tom S- thi vær god ved din stakkels Hund>

Tro.

Og venlig og trofast jeg fundet ham har,
Og altid éens kixrlig, saa fattig jeg var; 
NaarRiigmaad med Haanlied min Armod belo, 
Jeg altid fandt Ven i rain stakkels Hund,

T r o.

Naar Natten var kold, og Veien var slet,
Og Tom og hans Hund blev gammel og træt,



De Yarimed hinanden saa trolig, de to,
Og tset op til mig krob min stakkels Hund,

T ro.

Var knap end min Tæring, jeg yr.ked hans
Nod ,

Og deelte tidt med ham min sidste Bid Brod,
Til han en kold Vinterdag hensov i Ro:
En Liigsang jeg spilled min stakkels„ Hund,

T ro. .

Blind, fattig, forladt, hvorhen skal jeg nu
gaae ?

Hvés? skal jeg saa huld en tedsager mig faae?
Til elskede Fodeby, Fædrenes Bo,
Jeg kommer ei mecr med min stakkels Hund,

T ro .
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Til cn Veninde paa hendes Fodselsda^
nsed en Jting, Iirori en TyrkUs, 

fra  et Barn,

(Efter det Tydske,)

' H v o r lykkedig vat jeg den Ring at finde i 
IV!eti en Tyrkus, om hvilken Sagnet gaser« 
At den erihver Forgift æodshaøi- J '/
I Dag den skulde mig din Yndest binde.

\

Og hvis en Vissmaiid,- dybt bevandret i 
kk, er Si.ens og Plkhtes ICraft,. dig sige vilde : 
<!u l  intet Gavn var Ringens Trylleri,'
Og slig Vildfarelse silod Ungdom ilde.”

“ Elskværdighed var -elsket overalt,
O..bolet over Gift; een. at forgive 
Vel ingen let i Sinde faldt;
Saa Stenen paa din Haand knap vilde roork-

net blive.’'



O men med end langt mere lette Baand 
Er ædelt Sind og Oirtlied vel at binde;
Thi siBttes dristig Ringen paa din Haand, 
Din Gunst mig, .Ædle! du unddrage ingen»

sinde.

Forsvar for mine to Ulire,
K il en  V e n i n d e .

• (Efter det Franske.)

Xil Overflod du intet af dem agte!
Det ene gaaer for stærkt, det andet gaaer for

sagte; ,
Hint seer jeg paa, flvergang du venter mig; 
Og dette, naar jeg skal fra dig.
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M i d a l d e r e n .
Efter Jet Svenske,

0  Elskov ! vil du, jeg skal, drage 
Igien dit gyldne Tryllebaand,
Giengiy mig mine Ungdomsdage,
Giv mig med dem min Ungdomsaand,

Mig Livets Morgen er henrunden,
For mig alt Middagstimeri slaaer;
Ja alt jeg seer, hvor Aftenstunden
1 mine Fied med Liste gaser.

Kos mig var Glæden vant at hygge,
Den i mit Bryst har Hjemstavn havt; 

-iiu flyer der,, jeg har kun dens Skygge 
I mattede indbildningskraft,

Om Skiæbnen endte mine Dage,
Dens Bud jeg uden Knur adlod;
Men leve, uden Fryd at smage,
Det Liv, o! det er sandest Dod,



Saa. klageå nys mit piinte Hierte,
Saa sukked jeg af sorgfuldt Bryst,
Da rortes Himlen nf min Smerte,
Og Venskab sendtes mig til Trost,

Mit Hiertes Saardet kimrlig Iseged*,
Og skisenkte mig min tabte Fred ;
Den blide Ild c mig vederqvæged’,
Men varmed’ ei, som Kiærlighed.

K om ! Venskab bod: min Favn dig dblge 
Mod al din Skiaebnes Bitterhed!
Jeg fulgte Venskab, men jeg gried,
A t ene ham jeg kunde folge.



Fædreliiemiriets Ruiner,
Efter TU. Gaoipbcll«

’ I  tiende Skumrings den tankefuld Stund 
Jeg vanked saa sorgfuld i Mod.

Blandt vindslagne Buske i eensomme Lund 
, Hvor fordum mit Fædrehiem stod, 

Forfaldet og ode. mon Muurtonvteri sta&e,
I Træ*t boer Ravnen i Fred;

De graisgroede Stier betrsedes af faa,
Som Jæger og Kriger for ud vandred paa 

Til Banken ved Indsoens Bred,

Omvankende fandt jeg paa sorgfulde Gang 
Ved Soelskiven g un mel'Og gron, 

i  ;i irgn, hvor -en Urtegaard blornstred engang 
En Vildrose rodæe i Lon;

Liig brodrelbs Er.ebo stod den igien,
Hvem bele bans Samtid forlod,

Hver vandrende Soelstraale kyssede den ;
Tbi Ukrud og Tidsler nu voxe iglen,

, Hvor Forfædres Blothster de stod.



O yndige Orkknop! Sindbilled paa Alt, 
Min trostlose Barm har igien,

Om end til Ruiner Alskabningen faldt,
Ei Taalmod skal svigte sin VenT 

Hver sværmerisk Trylleskiajr venlig og om, 
A f Ungdoms Indbildning- bragt frem,

Hver Glædes og Kiærligheds Skygge undrom, 
Fly bort fra min Siæl, liig den natlige Drotn 1 

De lade en Ork efter dem l

Dog stille, min Å and ! aldrig Viisdoffi tillod, 
At Svaghed og Sorgmod-de .græd,

Liig Nordhavets Field, ved hvis trodsende Fod 
Den vildeste Bolge sank ned.

Ei vexlende Farer, ei Haan, og ei Savn 
Nedboie mit Blik eller Mod;

Ja end ci det fordum saa elskede Navn 
Et Mindelses Suk skal afpresse min Favn. 

Mod Skitebnen den seired, der stod,

t t
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K i æ r l i g h e d  og Ære#
Eftei Sidney Walker,

IN ei J min Maria! siig ei saa!
Nei! ganske er jeg din !

Skiondt du mig stuuduni knæle saae 
For anden Guddoms Skriin.

Hvad om end Æren jeg tilbad,
Og saae paa Musers Smil uiig glad.

Min forsteg sidste Kiairlighed,
Alt var "S’u stedse Kig]

Jeg dristig gik i Ski ides Fied 
Kun for at synge digi 

Hver Laurbærkrone, jeg attraaer,
Er kun til Krands omkring dit Haar,

Liig den, hvis Hu til Solen stod,
A k skulde han der doe,

A l min Forlængsel, alt mit Mod 
Staaer ene til min Md !



Lad mig knn denne Soel b^boe! 
Jeg i déiis Straalefavn doer fro.

La u en b or gs  Blomst,
Efter Tiedge.

I l  ist LanenVorg det gamle staaer, 
Hoit det paa Harzbierg skin ner, 
fgiennem Udork Veien g mer.
Til eensomme Ruiner ;

I r i Cer blomstrer en Blomst ved {Midnatstid,. 
Ht Den gikurer i Liljedroat blændende hvid,

AU lyser den ct Timéslag 
Ned i de snorke Dale,

| ,V Derpaa log Uskylds stille Dag 
] en hellig ned mon dale;

Da er det, som svævede Amider ned 
Omkring et Frede« indviet Sted.
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En blid og lysklædt Skikkelse 
I milde Himmeldufte 
Da bæver sig, og see! og seej 
Den svinder hen i Lufte,

Det vifter og suser, som fierne Sang,
Om Dal og Hoi, der fra Luften klang.

- I  Dalen stod en Hyttelild,
Dens Væg de Hanker klædde,
Der blomstfed Bertha, reen og mild,

- En Mo, Hig Rosen spæde J 
Saa gierne hun ud over Giærdet saae 
i Engen de spogénde Smaalaai gaae.

A t bede rasken Hiort og Raa 
Den Junker ud man. ride, "
Ved Giærdet saae ban 1 ertha staae 
Ved aarlo Mo#; ens Tid«, 

rvad, sagde han, seer du ved Giærdet her? 
folg med mig, hvor xnere at *ee paa-der er,



Du rø re  skal min Hiertenskiær,
For deilig til en Hytte!
Nei! srared Bertha : det ei skeer!
Og flygted i sin Hytte.

"Ved Arnen bier hun sin Moder vaer: 
Ak Moder! var Junker begiært mig har,

“ Har end vor Junker dig begisert, 
Lad dig hans Slot ei blænde,
Alt mangen Pigs kom vanær’t 
Tilbage ham af L'ændej

0  bring'den Jammer ti over mig!
Min Datler, o dvæl ikke! frels du dig!”

“ Hvorhen, o Moder! frelse Snig 
A lt for^hsns Svende mange?”
Saa g ædende hun kasted sig 
I Modtrfav! ru benge.

“ Et Kloster, min elskede Datterlild!
1 rolige. Skygg- r dig dolge vil,
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De* smykker dig med kyds'ke Glands 
Hoibenedidet Frue!
Der skal jeg dig med Myrtliekraade 
Blandt Himmslbrud« skue!

I Midnattens rædsomme Time der 
Bevogter dig skiærmende Epglehær,”

*!Saa for, o Moder! for da dn 
Dit Barn til Klostrets Stille, 
Fra onde Verden hende mi 
A t Sioret saa adskille 1”

Thi forte au Moderen Datter sin 
I Klosterets Stille saa trostig ind.

Men som den Junker det fornanj. 
Flux bod ban sine Svende,
Med y«jld den Mo, der undgik barn, 
At akaffe ham i Hænde,

Da blev det Kloster saa haardt betrængt, 
Og bragende blev dets Jernport sprængt,



De vilde Eansmxnd ei bar Agf>
Ei Frygt, for Helligdomme •
Af viet Celle frækt med Magt 
Bo, treve Se den Fromme*

Mod Sto m i rædsomme Midnatsstund 
Paa Lsuenbofgsslot opbragtes hun.

‘‘Velkommen! brod den Junker ud, 
Hvem hendes O race! ei rorte: 
trjcg roved fo den t isøre Gtid 
Blot hvad mig selv tilhorte5 

Thi dctlige Ansigt tor- du kun af,
Dét lægger dig ikke i din Gray.”

“ 0 !  raabte bun : du Himlens Gudit
0  du mig : istand Sende!
O naadig bore du din Brud,
Fra Skiændsel redde, hende !

O Himmelens-Luft.,;! o Bføihster smaaej 
3 skal da uhssvhet Uskyld forgaaéB*



Dog tys, jeg LSrer sagte I,yd,
O spildt er ei min HaabenJ 
En Engeh koraraer hist! o Fryd! 
Jeg skner Himlen asben ” 

Begejstret Bertha til Himmelen sane, 
Og Hiertet alt sagtere monne slaae.

Undsluppet fra al jordisk Nod, 
,  Undkommen al Vanære,

Hun fores af sin Engel, D od , 
Til Frommes Fryd og' Ære.

En Lysgestalt monne for dom staae, 
Af Angest de Roaere- fast forgane.

Hvor Berthas Gine lukked dena,
Et Blomster sees fremskyde,
Lyst spirer det af Jorden frem,
En Helligdom at pryde.'

Sees den af forsinkede Vandringsmand, 
En Lyd af sagle Suk horer han.



Engang hvert Aer døn blomstrer kan#
Liig Gienskin fra- tie Dode,
I nhliigmorke I! (5it idsstund#
P.ia gamle. Taarcmviur ode 5 

En Luftning onssvesver den, vifter svag 5 
]Lisg’ doende Uskyld* Aamledrag,

See hist, li vor Borgen' stod tilforn^
Og tmdsed paa sin Vailde,
Der staeer nu blot et enkelt Taara, 
Som Tiden ei kan falde;

Der blomstrer det Blomster ved Midnatstid# 
Og glhnrer som blændende Lilje hvid,



K l a g e r .
Efter Vigée.

JVIin Eensomheds bestandig tro Indbygger, 
Q Gienlyd J hor ! besvar éi nieer min Sang, 
Gientag ei raeer et Natn i disse Skygger, 
A k ! sota jeg dig har nævnet sidste Gang!

O stille Grotte! elskte tause Lunde !
Min svundne Saligheds Fortrolige!
Da I min Falske mig ei vise kunde,
B vi skal jeg Navnet allevegne see?

O klare Kiltle i sosn saa henrykt spilled, 
Hvergar.g deri den Skionne speiled sig,
Jeg frygter at gtenfsn.de kendes Billed.5 

Opror dig, skiul dit blanke Speil for mig!

Vaargronne Eng! o farre Blomsterdække! 
Hvor evig Kiasrlighed hun tilsvoer mig,
Du visnende din muntre Pjragt aflægge;
Ei meer skal hendes Fod betræde dig.
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O Tvilliugtræer! der flette eders Grene,
Vor fælles Gravhoi til et lovrigt Tag!
O skilles, skilles ad! ak mig ailerie 
Skal denne Grav oplade sig i Dag.

Vidie, Vidie, Vidie,
Efter det Engelske,

(De sdemoras Sang i Othello 4 A. 3 Se.)

E 1 1  Sorgende sad under Hængetlrkstrse,
O Vidjé! Vidje! Vidje!

Med Haand paa sit Hierte, og Hoved paa Knæ; 
O Vidje! Vidje! Vidje! .

Syng; O den gronae Vidje min Krønds nu
skal være.

Suk drog kan i Sangen; ved hvert han frem­
brod :

Kom Vidje! Vidje! Vidje!
Min Elskte er borte, for Fivd er jeg dod,

I j l f  ■i O Vidje! Vidje! Vidje!



M in Elkte forlod »ug! falsk viste 3iini sig» 
Kun Had for min Kicerlighed giver lum mig.

Hvo elsker, saa skreeg han, o! ynk mig,
hver een !

Min Sorg hun ei agter, er haard, som ea
Steen.

Den kolde Strdrn randt, og hans Ose det

Sr3ed>
De Taare randt salte ad Kinderne »ed. 

iaus Fuglen sad hos ham, blev tam ved
hans Nod.

Og Stenene smelted ved Taaren, der flod.
At Haanhcd jeg taa|?r, bebreider mig ei, 

For* dt^Hg'lruijr godtes, for elskovsfuld jeg.
O! at slig en Skionhéd kan findes saa

Og‘tiden al SSfansel min’JOmheS\orsiiaaérf > 
i  4 v<*

%  g t V  S  *  ■*
* ' •  ' *-Vg » < \

Ei Elslqy meer bramme i Knrg^ik'fcEfuh'jJ, 
Ustadig er Qyinden, og sendtes paa Stund«



Dog hvad hielper Klage! den ha? lugen
Magt;

Jeg taalig saaa hære al Haan og foragt,, 
Kom alle Forladte, og sætter Jer her!

Faa Falskhed I klage; min falskere er!
Fra min Elskte mig sveeg, jeg Vidjckrands

bær;
O Vidje! Vidje! Vidje.!

For skuffede Elsker den passeligst er;
» O Vidje! Vidje! Vidje!

Syng: o den gronns Vidje min Krands au
skal være!

E n d e * '
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